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Аннотация
Мы с Киром познакомились в онлайн-игре. Умный, добрый, внимательный, красивый — он казался идеальным мужчиной. Но я и представить не могла, что Кир родился в другом мире, где занимал высокое положение. И его близкие из семьи драконов будут против того, чтобы сын короля встречался с чужестранкой…


Попаданка:под крылом дракона


Пролог

Огромный солнечный шар медленно клонился к горизонту. Легкие перистые облачка, собравшиеся в западной части неба, сверкали всеми оттенками, от розового до золотистого. Свет проходил сквозь них, словно сквозь прозрачную, трепещущую на ветру, кисею, рассыпаясь тысячами лучей.
Я, не отрываясь, смотрела в небо, темно-фиалкового цвета. Появившиеся на нем первые звезды горели робко и несмело. Мой взгляд пытался отыскать знакомые созвездия, но безуспешно.
Вдруг вдали показались две точки, приближавшиеся с каждой секундой. Они становились всё больше, и вскоре можно было рассмотреть двух летящих ящеров. Развернутые кожистые крылья, длинная шея, огромные остроконечные хвосты… Звери буквально источали силу и мощь, вызывая ужас, смешанный с долей изумления.
Драконы казались очень похожими. Тот, что летел слева, был крупнее и агрессивнее. Чтобы напугать соперника, он раскрыл пасть, выпустив струю пламени. До земли долетели лишь отдельные искры, но я все равно попятилась.
Второй дракон, ловко увернувшись от огня, сделал в воздухе сальто. Цвет его чешуи был серым, отливавшим серебром в лучах заходящего солнца. Он был меньше по размеру, зато быстрее.
Исход битвы не мог предсказать никто.
Я с такой силой сжала ладони, что ногти впились в кожу.
«Пожалуйста, — мысленно молила я, — пусть всё будет хорошо. Пусть он выживет».
По земле пронесся сильный порыв ветра, приминая траву. Запахло горелым. Прозрачный щит, защищавший меня и других людей от огня и магических заклятий, дрогнул и покрылся трещинами.
Меня охватил страх, но не за собственную жизнь. Мысленно я была там, в воздухе, рядом с драконом цвета серебра. О, если бы, я могла приблизиться к нему, ласково прикоснуться, поделившись своей любовью и верой.
К сожалению, об этом оставалось лишь мечтать.
Теплая ладошка сжала мои пальцы. Повернувшись, я увидела девочку лет пяти, одетую с непривычной роскошью: розовое платье с пышной юбкой, расшитое кружевом и драгоценными камнями, на ножках — атласные туфельки. На груди ребенка переливалось ожерелье из крупного жемчуга. Темные волосы были забраны «в хвост» и перетянуты золотистой лентой.
На бледном личике выделялись глаза, глубокого серого цвета. Они казались печальными, несмотря на то, что малышка пыталась улыбнуться:
— Не волнуйся, всё будет хорошо. Он ни за что не проиграет.
«Кто он? — едва не воскликнула я. — И кто ты?»
И тут сверху обрушилась стена огня. Послышался противный треск, магический щит задрожал еще сильнее. Я машинально попятилась, прижимая к себе ребенка…
— Хм, — произнес знакомый голос. — Сабрина, дорогая, чем ты занята? Перерыв уже закончился.

Глава 1

Сзади кто-то негромко рассмеялся. Протерев глаза и оглянувшись по сторонам, я поняла, что нахожусь в знакомой комнате на пятом этаже здания, отданного под офисы. Справа располагалось окно, прикрытое жалюзи, слева — столы других сотрудников, почти вплотную придвинутые друг к другу.
Вздохнув, я попыталась успокоиться и рассуждать здраво, несмотря на дрожащие руки и выступивший на висках пот.
Я на работе. Никаких сражающихся драконов и маленьких девочек рядом нет. Моей жизни ничто не угрожает, кроме, разве что, нахмурившей брови начальницы.
Диана — неудачное имя для полной пятидесятилетней женщины — нависла над моим столом. Постучала по монитору, привлекая внимание:
— Как ты это объяснишь?
Проследив взглядом за её пухлым пальчиком, я похолодела. На экране, вместо надоевших таблиц, быстро мелькали разноцветные фигурки. Как же не вовремя, я решила войти в игру…
Схватив «мышку», я торопливо закрыла файл и повернулась к женщине. Виновато улыбнулась:
— Простите, Диана Сергеевна. Это больше не повторится.
— Надеюсь, — начальница выразительно покачала головой. — А, чтобы так и было, дам тебе дополнительную работу.
На стол упала кожаная папка. Раскрыв её, я похолодела: техническое задание занимало целую страницу, набранную мелким шрифтом.
— Это нужно сделать до конца рабочего дня, — с видимым удовольствием сообщила начальница.
Я собиралась сказать, что это невозможно, но передумала. Диана Сергеевна была из тех руководителей, которые считают, что главное — поставить задачу, а затем, наказать подчиненного за провал. То, как человек будет выполнять поручение, её не интересовало.
А еще она — близкая родственница владельца фирмы. Начну спорить, доказывая свою правоту, и стану первым кандидатом на увольнение.
Стуча каблучками модных туфель, женщина направилась к своему столу. Обвела внимательным взглядом сотрудников и спокойно раскрыла глянцевый журнал.
В кабинете стало очень тихо. Слышалось только ровное жужжание кондиционера, и негромкий голос Велимира, что-то объяснявшего клиенту по телефону.
Закончив беседу, парень повернулся ко мне и сочувственно улыбнулся. Спустя минуту, по внутренней связи прилетело сообщение:
«Достала тебя наша «железная леди?»
«Ничего страшного. Не в первый раз», — быстро ответила я.
«А что случилось? «ВКонтакте переписывалась?»
«Хуже. Задремала и не заметила, как закончился перерыв на обед. Диана увидела открытую игру на моем компе».
Велимир прислал сразу несколько утешающих смайлов. Наверное, он бы с удовольствием поболтал еще, но я намекнула, что начальница косится в нашу сторону. Парень тут же сделал вид, что занят исключительно рабочими вопросами.
Я заполнила таблицы, которыми занималась до обеденного перерыва, распечатала и отнесла на проверку Диане Сергеевне. Затем изучила дополнительное задание, прекрасно понимая, что не успею завершить его до семнадцати часов. Придется оставаться после работы.
Время пролетело незаметно. Я рассматривала логотип компании-заказчика, когда неслышно подошел Велимир:
— Рина, ты домой собираешься?
Оглядевшись, я поняла, что в кабинете, кроме нас, никого не осталось. Диана Сергеевна, как обычно, ушла первой, за ней — другие сотрудники.
— Позже.
Велимир скользнул взглядом по листку с техническим заданием.
— Ты все равно не успеешь сегодня закончить.
Я пожала плечами.
— Давай помогу, — неожиданно предложил парень. — А потом можем сходить в кафе, выпить по чашечке кофе.
Я невольно улыбнулась. Ясно, в чем причина любезности коллеги, он просто решил приударить за мной.
Велимир напряженно ждал ответа. Высокий, слишком худой, одетый в мятую рубашку грязно-серого цвета и темные брюки, он казался старше своих двадцати пяти лет. Жидкие светлые волосы, тщательно зачесанные набок, резкие черты лица, тени под глазами — никто не назвал бы его симпатичным. Впрочем, даже выгляди коллега, как модель с рекламной картинки в журнале, я бы все равно не пошла с ним на свидание.
Потому что люблю другого.
Я подбирала слова для вежливого отказа, когда Велимир вдруг протянул руку и накрыл мою ладонь своей, и ласково произнес:
— Рина, ты мне очень нравишься. Почему бы нам не познакомиться поближе? Ты красивая, умная, я тоже неплох, — я сжала губы, чтобы не рассмеяться, — давай разберемся с этим глупым заданием, а потом…
Я резко отдернула руку. Прикосновение Велимира жгло кожу, как огнем. В жизни не испытывала настолько неприятного ощущения:
— Прости, Велимир, но у нас ничего не выйдет. Мы слишком разные люди. Кстати, меня зовут Сабрина. А сейчас мне нужно закончить работу, до свидания.
Посчитав, что разговор закончен, я отвернулась к монитору. Велимир побледнел, потом покраснел и гневно выкрикнул:
— Ты еще пожалеешь! Я сделаю карьеру, стану богатым и знаменитым! Потом локти будешь кусать, дурочка!
«Совсем недавно я была умницей и красавицей», — философски вздохнула я, услышав, как парень с грохотом захлопнул за собой дверь.

Глава 2

Наступили сумерки, когда я вышла из офисного здания. Немного постояла на крыльце, с удовольствием вдыхая прохладный осенний воздух, а затем пошла на остановку автобуса.
Под ноги, кружась, падали разноцветные листья. Их было так много. Тихий шелест напоминал о быстро текущем времени, о близкой зиме, и о том, что в мире все меняется. Нет ничего постоянного.
Встряхнув головой, я попыталась отвлечься от невеселых мыслей. Не люблю осень. Сыро, холодно, мрачно. То дождь, то сильный ветер, сбивающий с ног. Хуже противной слякоти могут быть только морозные дни, когда вся природа словно засыпает.
«Почему лето не может длиться вечно? Или, хотя бы, большую часть года?»
Наверное, именно это желание — сбежать из надоевшего, серого мира — и стало причиной тому, что я увлеклась онлайн-играми. Любоваться красивыми пейзажами, вместо серого неба и черных, лишенных листвы, деревьев, гулять по старинным замкам и кататься в лодке по огромному озеру, приехать на бал в карете, словно принцесса… Список можно продолжать бесконечно. Но, самым важным, стало знакомство с человеком, который мне очень понравился.
То, чего у меня не было в реальности.
Судьбоносная встреча — так мне хотелось думать — произошла полгода назад. Я возвращалась из леса, закончив квест по поиску лекарственных трав. Мне повезло — кроме ромашки и зверобоя, удалось найти цветок, похожий на мяту, только с синими листьями. Если верить появившейся надписи, это растение могло исцелить почти любую болезнь.
Довольная и счастливая, я бежала по узкой тропинке. «Мяту» наверняка удастся выгодно продать или обменять на артефакт или новое оружие.
Внезапно справа послышался тихий стон. Остановившись, я взглянула на заросли кустарники, среди которых что-то темнело.
Подойти или нет? Будь со мной друзья, я бы не колебалась. Но, вдруг, это ловушка? Возможно, в зарослях прячется монстр или другой игрок, решивший поднять свой уровень, уничтожив меня?
— Помогите, — послышался тихий голос.
Забыв обо всем, я кинулась на зов. Раздвинув густые ветки кустарника, увидела лежащего на земле мужчину. Его правая нога была опутана странной металлической сетью. Сеть тускло мерцала, становясь прочнее с каждой секундой. На земле растекалось кровавое пятно.
Мужчина поднял на меня взгляд. Ничего необычного в его внешности не было — ни заостренных ушей, как у эльфов, ни золотистых кудрей, которые создает своему персонажу каждый второй игрок. Разве что глаза, опушенные длинными ресницами, красивого темно-серого цвета.
«Как осенняя вода», — подумала я и тут же отбросила глупые мысли.
Незнакомец опустил голову. Не знаю, как, но я вдруг почувствовала охватившее его разочарование: надеялся на помощь сильного парня, а пришла хрупкая девушка, даже не воительница.
— Не суди книгу по обложке, — сказала я.
— Что?
Но я уже занялась сетью. К счастью, на одной из миссий видела нечто подобное. Тогда пострадала моя напарница. Мы долго пытались разрубить сеть и кинжалами, и мечом, пока не нашли слабое место — пятно другого цвета, которое то появлялось, то исчезало.
Я вытащила кинжал из ножен и приготовилась.
— Чего ты ждешь? — нетерпеливо спросил мужчина. — Режь скорее! Или отдай мне.
Вокруг его тела появилась фиолетовая дымка, обозначающая, что жизненная энергия на исходе.
Ничего не ответив, я продолжала следить за сетью. Наконец, среди серых переплетений мелькнуло желтое пятно. Один удар — и сеть рассыпалась на отдельные колечки и исчезла.
Облегченно выдохнув, я обернулась к мужчине.
— Нужно заняться твоей раной. До целителей добраться сможешь?
Тот отрицательно покачал головой, указав на фиолетовую дымку вокруг тела.
Действительно, глупый вопрос. Телепортация отнимает много сил, и раненый просто погибнет. Разумеется, он появится на точке перерождения, но понизит свой уровень и потеряет часть способностей.
Привести лекаря сюда? Сколько времени на это потребуется? А если мне не удастся никого найти?
Мой взгляд остановился на сумке с лекарственными травами. Вспомнился полученный во время квеста цветок с синими листьями. А, что если…
Немного поколебавшись, я достала «мяту». Эх, не видать мне, ни нового оружия, ни артефакта…
— Это очень ценное растение, — тихо сказал незнакомец. — Ты уверена?
Не отвечая, я бросила цветок в его сторону.

Глава 3

Погрузившись в воспоминания, я не заметила, как оказалась в знакомом дворе. Серые пятиэтажки, несколько разросшихся кустов сирени и акаций, небольшая детская площадка в центре.
Ветер играл с ветвями берез, обрывая с них последние листья. На асфальте остались лужи после недавнего дождя. Свет немногочисленных фонарей не мог рассеять осеннюю мглу.
Меня вдруг почудился чей-то недобрый взгляд. Оглядевшись по сторонам и не заметив ничего необычного, я направилась к дому. И только захлопнув за собой дверь в подъезд, медленно выдохнула.
Что происходит? Я просто устала на работе? Воображение разыгралось? Или за мной на самом деле следили?
Поправив висевшую на плече сумку, я стала подниматься по лестнице.
Конечно, мне показалось. Кому нужна девушка из простой семьи, работающая в фирме, занимающейся IT- технологиями? Ни денег, ни связей, ни особых талантов. Если кого-то интересуют наши разработки (что сомнительно), то логичнее обратиться к Диане или другому человеку, близкому к руководству.
Поэтому я выбросила эти мысли из головы, сосредоточившись на более приятном, — новой виртуальной встрече с Киром.
Я быстро приготовила нехитрый ужин, состоявший из салата и жареной картошки. Выпила чашку горячего, ароматного чая, и включила ноутбук.
… Прошло несколько месяцев с того дня, как мы познакомились. Прошли вдвоем несколько квестов, просто гуляли и общались во время игры. Мне было легко с ним, словно я знаю его всю свою жизнь. Нам нравились одни и те же книги и фильмы. Мы могли часами обсуждать какой-нибудь эпизод из сериала, оправдывая или, наоборот, осуждая поступки героев.
Иногда Кир удивлял меня тем, что просил объяснить значение глупого мема из Интернета. Я думала, он шутит, но вскоре поняла, что мой собеседник, наоборот, излишне серьезен. Это выглядело странно: разбираться в литературе, живописи, истории, и не понимать двойного смысла фразы на картинке из Сети.
Спустя пару месяцев я решила, что Кир — иностранец. Он отлично говорил по-русски, но, по некоторым словам, я поняла, что Россия — не его родина.
О себе Кир рассказывал мало. Даже своего полного имени не назвал. И, хотя раньше меня это устраивало — я сама играла в Сети под ником «Рин-Рин» — со временем захотелось большего, например, встретиться в реальности. Заглянуть в его глаза, ласково коснуться руки, услышать, наконец, родной голос.
Мне надоело читать строчки на мониторе и быстро набирать ответы. Надоело представлять человека, который находился, возможно, за сотни километров от меня. Я почти влюбилась в Кира, в его прекрасный виртуальный образ. Нужна была личная встреча, чтобы чары развеялись, или, наоборот, стали еще сильней.
Я знала, конечно, как мало шансов, что человек, который приглянулся в Интернете, понравится при общении с глазу на глаз. За маской рыцаря из он-лайн игры мог скрываться, кто угодно — от вчерашнего школьника до седеющего мужчины, обремененного женой и тремя детьми. Но я все равно мечтала увидеть настоящего Кира, даже ценой разбитого сердца.
Вчера, когда мы переписывались, я намекнула Киру о встрече. Он быстро перевел разговор на другую тему. Я немного расстроилась. Кир не хочет меня видеть? Но, почему?
«Мог, хотя бы, фотографию прислать», — думала я, привычно двигая «мышкой».
В игре Кир не появился, но, спустя полчаса, от него пришло личное сообщение.
Мы немного поболтали, потом я написала о выставке, которая проходит в Петербурге, посвященной искусству Средних веков. Друг ожидаемо заинтересовался, и я спросила, не мог бы он приехать в город на несколько дней.
Повисла пауза. Я смотрела на пустой экран, пытаясь угадать, о чем думает Кир. Считает меня слишком навязчивой? Подбирает слова для вежливого отказа?
«Сейчас он напишет, что очень занят, и не сможет приехать. Или заболел кто-то из родственников. Рина, какая же ты глупая…»
Не дождавшись ответа, я быстро набрала: «Прости. Я всё понимаю. Не хотела ставить тебя в неловкое положение».
«Это не так, — тут же написал Кир. — Я очень хочу тебя увидеть. Только…»
«Что? Ты далеко находишься?»
Следующая пара минут показалась мне вечностью. Наконец, Кир ответил:
«Я живу в Петербурге».
Я не поверила своим глазам. Он из моего города! Мы можем встретиться даже сегодня! Сначала я обрадовалась, а затем разозлилась.
Значит, Киру не нужно ехать в Северную столицу с другого конца необъятной страны. Он совсем рядом, и, тем не менее, не пытался увидеться со мной. Почему?
Словно прочитав мои мысли, парень торопливо написал: «Прости, Рин-Рин. Есть серьезная причина, из-за которой мы не можем встретиться. Обещаю, что сделаю всё, чтобы её устранить. Дай мне немного времени».
После этого Кир попрощался и вышел из Сети.
Я поднялась и в растерянности прошлась по комнате. Кир вел себя очень странно.
Что могло помешать человеку, увидеться с другом из он-лайн игры? Отсутствие времени? Но, на любой работе есть выходные. Денег? Необязательно идти в кафе и что — то покупать, можно просто погулять по парку. Все же я — подруга из Сети, а не его любимая девушка.
…Прошло несколько дней. Я просыпалась утром, первым делом включая телефон. Сообщений не было.
Я вздыхала и с чувством легкой грусти отправлялась на работу. Хорошо, что в эти дни Диана Сергеевна не поручала мне сложных заданий.
Мои пальцы привычно набирали текст, рисовали диаграммы, строили графики, но мысли были далеко от повседневных дел.
Я, то надеялась, то впадала в отчаяние. Злилась на Кира за его скрытность, и на себя — за глупость и доверчивость. Наверное, парень просто играл со мной. У него есть другая, настоящая и интересная жизнь. Я ему просто не нужна.
От таких мыслей хотелось плакать. Я кусала губы, убеждая себя, что глаза покраснели от компьютера, и снова погружалась в работу.
Я не общалась с коллегами, не звонила родителям, пропускала обеденный перерыв. Диана Сергеевна, удивленная старанием нерадивой сотрудницы, заметила:
— Молодец, Сабрина! Можешь ведь, когда захочешь.
Я слабо улыбнулась. Хорошо, что начальница не подозревает о причинах трудового подвига. Терпеть не могу, когда меня жалеют.
Велимир иногда бросал взгляд в мою сторону, но ничего не говорил. Не пытался помочь или, наоборот, как-то задеть. Наверное, смирился с отказом.
В пятницу вечером, вернувшись домой, я включила ноутбук и не поверила своим глазам: пришло сообщение от Кира.
«Привет. Надеюсь, я не слишком поздно?»
«Смотря для чего», — осторожно ответила я, не понимая, чего хочу больше: обнять его, или навсегда вычеркнуть из своей жизни.
«Прости, что долго не писал. Мне очень жаль. Скажи, твое предложение, встретиться в реале, еще в силе?»
К щекам прилила кровь, сердце застучало быстро и неровно. Я медленно выдохнула, пытаясь успокоиться, потом написала только одно слово:
«Да».
«У тебя завтра выходной, не так ли? Не хочешь приехать ко мне?»
Я так сильно удивилась, что не сразу ответила. Первое свидание обычно проходит в кафе или в парке. Люди общаются, шутят, присматриваются друг к другу. Иногда эта встреча становится последней. Обижаться глупо — вам просто не повезло.
Но, впервые встречаться на квартире у парня? Пусть мы много общались с ним в Сети, пусть я доверяю Киру, но почему бы не назначить встречу в общественном месте? Там, где будут и другие люди?
Наверное, я молчала слишком долго, потому что Кир прислал новое сообщение:
«Прости. Наверное, я слишком давлю на тебя?»
«Дело не в этом. Мы ни разу не виделись в реале. Вдруг я тебя разочарую…»
«…или я тебя, — тут же продолжил Кир. — Второй вариант более вероятен. К сожалению, Рина, по некоторым причинам я не люблю выходить из дома, иначе пригласил бы тебя в театр или в ресторан. Но, если ты все же решишь прийти, даю слово — тебе никто не причинит вреда. И, если после нашей встречи, ты решишь расстаться со мной, я всё пойму и не стану возражать.
Ты очень дорога мне, Рина. Мне кажется, я…»
Он не закончил последнюю фразу. Вместо этого Кир прислал сообщение со своим адресом и номером телефона.
Я больше не колебалась. Странное поведение Кира удивляло, и, в то же время, притягивало. Хотелось разгадать эту тайну, а также увидеть человека, который стал для меня таким важным.
«Я приду завтра», — коротко написала я, добавив пару смайлов.
«Спасибо, Рина. Я предупрежу охрану. Скажешь, что ты к Киру Реджес, и тебя пропустят».
Я не сдержала удивленного вдоха. Охрана? Кто же такой Кир? Где он живет? В частном особняке? Потом я поняла, что услышала его настоящую фамилию.
Отлично. Гугл мне в помощь. Скоро я буду знать больше о своем загадочном друге из Сети.

Глава 4

Спустя пару часов, проведенных в Интернете, я вздохнула, откинулась на спинку стула и прикрыла глаза. Картинка складывалась интересная.
Найти информацию о бизнесе семьи Реджес не составило труда. Он был построен вокруг добычи и обработки полезных ископаемых. Концерн, объединяющий множество небольших предприятий. Как ни странно, работы велись в соответствии с законом. Мне не удалось обнаружить ни одной статьи, где бы говорилось о налоговых махинациях, проблемах с экологией или нарушением требований охраны труда. Наоборот, журналисты отзывались о концерне «Северный дракон» только положительно: хорошие условия, высокий уровень оплаты труда, возможность карьерного роста. Тут же приводились фотографии служащих, поднявшихся по карьерной лестнице, начав с первой ступени.
Концерн также занимался благотворительностью. Список учреждений, которым он помогал, я пролистала, отметив лишь названия нескольких детских домов и больниц.
А вот о владельцах «Северного дракона» информации было, до обидного, мало. Только несколько сухих строчек: «Братья Рушим и Кир Реджес. Родились в одной из стран Средней Азии. Основали концерн…»
Я протерла глаза. Если верить информации, изложенной на сайте, то «Северный дракон» начал свою работу всего восемь лет назад. И за это короткое время, добился таких успехов? Даже если владельцы купили уже действующие предприятия? Просто невероятно.
«Чтобы совершить подобное, нужны деньги или связи. А, лучше, и то, и другое», — помрачнела я, только сейчас начиная понимать, какая пропасть отделяет меня от Кира.
Ни одного хорошего снимка братьев Реджес в Сети не нашлось. Иногда попадались фото, на которых было трудно рассмотреть лицо, еще чаще таинственных владельцев заслоняли другие люди. Казалось, братья не ездят отдыхать, не общаются с друзьями, не посещают светские вечеринки, не дают интервью прессе. Даже их страницы в соцсетях выглядели безликими — яркие картинки, цитаты, фотографии животных и птиц.
На душе стало тревожно. Мой друг по Сети — явно не простой человек. Умный, талантливый, обеспеченный — и не может найти себе пару? Странно.
Вздохнув, я потянулась всем телом и встала. Гадать бессмысленно. Завтра я встречусь с Киром и получу ответы на вопросы.
«Только бы эта встреча не стала последней», — с грустью подумала я.
***
Ночью я спала плохо. Сначала вертелась с боку на бок, открывала окно, чтобы проветрить комнату, закрывала его, потому что стало слишком холодно. Поправила подушку, вместо одеяла укрылась мягким пледом. То и дело посматривала на экран мобильного телефона: не пора ли вставать.
Время тянулось медленно.
Наконец, прозвенел будильник. Уставшая, злая на весь свет и Кира в частности, я отправилась в ванную. В зеркале отразилось бледное лицо, обрамленное спутавшимися темными волосами. Под глазами залегли тени, лоб пересекала морщинка.
«Да, уж, красавица», — скептически вздохнула я.
Прохладный душ помог мне проснуться. Пройдя на кухню, я заварила свежий чай, приготовила бутерброды. Потом включила мобильник, быстро пробежав глазами последние сообщения.
Если честно, я боялась, что Кир отменит встречу или перенесет её. Но, вместо этого, получила сообщение от Велимира. Парень был немногословен:
«Привет! Погода хорошая, не хочешь прогуляться?»
Я криво улыбнулась. Коллега решил не сдаваться, несмотря на мой недавний отказ. Учитывая мелкий дождь, стучащий по стеклу, и ветер, обрывавший с деревьев желтые листья, его приглашение было как нельзя кстати.
«Спасибо, нет. У меня уже есть планы на выходные».
Велимир прислал разочарованный смайлик. Похоже, он из тех мужчин, что не понимают слова «нет».
Спустя два часа я была готова выйти из дома. Подойдя к зеркалу, внимательно оглядела себя.
Что ж, я неплохо выгляжу. Правильный овал лица, высокие скулы. Светло — каштановые волосы волной спускались на плечи, голубые глаза, подчеркнутые карандашом, казались ярче и выразительнее. В ушах покачивались длинные серьги с бирюзой. Такой же камень украшал кулон, висевший на груди. Серое платье с широким поясом казалось простым и элегантным.
Подруги, отправляясь на свидания, одевались более кокетливо. Но я подумала, что у нас с Киром всего лишь первая встреча. Вдруг мы не понравимся друг другу? К тому же, я хотела, чтобы он увидел меня настоящую. Не лучше и не хуже образа из Сети, а просто реальную девушку.
Вызвав такси, я вышла на улицу. За это время дождь усилился, превратившись в льющийся с неба поток воды. Асфальт блестел, как стеклянный. Налетевший порыв ветра едва не вырвал зонтик из моих рук.
«Чудесный день для первого свидания».
Дороги до дома, где жил Кир, я не заметила. Казалось, прошло несколько минут, прежде чем такси остановилось перед высоким кирпичным зданием. Поднявшись по ступеням, я оказалась в просторном холле с выложенным плиткой полом.
Всё здесь выглядело красиво, богато, но без лишней роскоши. Белоснежный потолок, поддерживаемый колоннами, сочетался со стенами золотисто-коричневого цвета. Пара картин с непонятными узорами, большие круглые часы, под которыми располагалась широкая деревянная стойка.
Один из мужчин, сидевших за ней, вежливо обратился ко мне.
— Добрый день! Вы к кому?
Его взгляд скользнул по каплям воды, стекавшим с моего зонта. Охранник ничего не сказал, но я отчего-то почувствовала себя неловко.
Грязным лужам не место на вычищенном до блеска полу. Как и Сабрине, девушке из обычной семьи, нечего делать в этом роскошном доме.
— Здравствуйте. Я к господину Реджесу. Меня зовут Рина… то есть, Сабрина Благова, — голос предательски дрогнул.
Охранник вдруг широко улыбнулся.
— Госпожа Благова! Конечно, очень рады вас видеть. Вас ждут. Сабрина Николаевна, разрешите вас проводить?
Я могла только растерянно кивнуть. Мужчина взял зонт и мою сумку, и, слегка поклонившись, предложил следовать за ним.
Поднявшись на пару ступеней, мы подошли к лифту. Охранник, продолжая улыбаться, вызвал лифт и вошел следом за мной.
— Господин Реджес живет на последнем этаже, — сказал он.
— А номер квартиры? — спохватилась я, внезапно понимая, что не помню этого.
— Господин Реджес занимает весь этаж. Прошу вас, Сабрина Николаевна.
Меня с почетом проводили до железной двери. Когда охранник ушел, я неуверенно нажала кнопку звонка. Спустя несколько долгих секунд дверь распахнулась.
Взволнованная и немного испуганная, я ожидала увидеть любого человека — старого, и совсем юного, симпатичного и безобразного. Но не думала, что реальный Кир окажется настолько похожим на свой аватар в Интернете.
На вид ему было около двадцати пяти. Среднего роста, широкоплечий, с темными волосами, забранными в короткий хвост, он не выглядел ослепительным красавцем. Только глаза, насыщенного серого цвета, невольно привлекали внимание.
Я взглянула и… пропала. В глазах Кира читались десятки эмоций — радость, удивление, надежда, грусть…
«Странно. Почему он кажется таким знакомым», — мелькнула в голове глупая мысль и исчезла.
Кир слабо улыбнулся и наклонил голову в знак приветствия.
— Здравствуй, — произнесла я, немного удивленная тем, что он ничего не говорит.
Кир открыл рот и с усилием прошептал:
— Здравствуй, Рина. Проходи.
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Всё складывалось не так, как я думала. Кир казался обычным парнем, только очень тихим.
Пока мы шли по огромной квартире — холл с зеркальными стенами, длинный коридор, три комнаты, обставленные с таким вкусом и роскошью, что напоминали покои во дворце, — он не произнес ни слова. Это было странно, если учесть, как легко и непринужденно мы общались в Сети.
«Что с ним? Может, я пришла не вовремя? Или он просто волнуется? Рад ли он меня видеть?»
Кир привел меня в просторную светлую гостиную. Над её интерьером явно потрудился хороший дизайнер. Красиво, и в то же время, функционально. Диван с широкими подлокотниками и пара кресел, между ними располагался стеклянный столик, в вазе — свежие цветы. Стены оклеены дорогими обоями бежевого цвета. Напротив дивана находился огромный экран телевизора.
Мое внимание привлек портрет девушки, стоявший на журнальном столике. Юная — не старше восемнадцати лет — она безмятежно улыбалась, прижимая к груди букет белых роз.
Пышные, иссиня-черные кудри словно растрепал ветер. Глаза, окруженные длинными ресницами, скромно опущены. Казалось, еще мгновение, она поднимет голову, её глаза распахнутся, и страстный взгляд пронзит чужое сердце.
Девушка была одета дорого, и, в то же время, изящно. Платье из розового шелка подчеркивало нежность кожи. На груди незнакомки сверкало ожерелье с драгоценными камнями, браслеты, похожие на золотых змеек, обвивали руки.
Девушка была не просто красива, она восхищала и притягивала взгляд. В век пластической хирургии, делающей женщин похожими, словно клоны, эта брюнетка заняла бы первое место в киноиндустрии или в модельном бизнесе.
Меня прямо в сердце кольнула ревность. Кто это? Сестра? Подруга? Или…
Перехватив мой взгляд, Кир торопливо подошел к портрету и перевернул его. Он выглядел смущенным, словно забыл об этом изображении. Потом с тревогой взглянул на меня, ожидая вопросов.
Но я не стала ничего спрашивать. Сейчас мы с Киром — чужие друг другу, несмотря на онлайн-игру и переписку в Сети. Если захочет, расскажет сам. Если нет, переживу.
Кир провел рукой по волосам, взлохматив их. Потом, не четко выговаривая слова, произнес:
— Пожалуйста, Рина, присаживайся. Чувствуй себя, как дома.
— Спасибо, — кивнула я, опускаясь в мягкое кресло.
— Выпьешь что-нибудь? — не дожидаясь ответа, он взял со столика небольшой планшет и нажал клавишу. Спустя минуту, в комнату вошла женщина средних лет в темном платье и кружевной косынке.
— Добрый день, — она приветливо улыбнулась мне и замерла, ожидая приказаний.
Мне стало немного спокойнее. Как хорошо, что мы с Киром не одни в этой огромной квартире! Я никогда бы не призналась, но повышенная забота охранников, портрет неизвестной девушки, стоявший в гостиной, замкнутость друга и даже роскошь окружающей обстановки пугали. Словно я вдруг попала в заколдованный замок, из которого нет выхода.
Зато горничная выглядела совершенно обычной. Она ничуть не удивилась, когда Кир показал ей текст, набранный на планшете.
Когда женщина вышла, Кир нервно сказал:
— Пожалуйста, не удивляйся. Норма давно у меня работает и знает мои привычки. Я всё объясню чуть позже.
— Ты у себя дома, Кир, — мягко ответила я. — Не нужно оправдываться.
Он собирался еще что-то сказать, но изо рта вырвался лишь хрип. Вернувшаяся горничная тут же протянула ему бокал с водой. Кир благодарно кивнул.
Затем женщина вкатила в комнату заставленный посудой столик. Чего там только не было! Вазы с фруктами, дорогие конфеты, крохотные пирожные, украшенные ягодами и взбитыми сливками, тарелки с тонко нарезанным белым хлебом, колбасой и сыром. Бутылка с вином, хрустальные бокалы, две чашки из белоснежного фарфора и такой же чайник.
— Спасибо, Норма, — улыбнулась я. Горничная бросила на меня любопытный взгляд, и тут же её лицо стало бесстрастным. Кажется, у её хозяина редко бывают гости.
Кир взял в руки бутылку, но я покачала головой.
— Спасибо, я лучше выпью чаю.
Некоторое время в комнате стояла тишина, нарушаемая только звяканьем серебряных ложечек. Пирожные буквально таяли во рту. Такими же вкусными оказались конфеты и фрукты.
Я расправила фантик из золотистой фольги. Настоящий бельгийский шоколад. Вчера видела в магазине такие конфеты — цена буквально космическая.
Увлеченная своими мыслями, я не сразу заметила, что Кир пытается что-то сказать.
— Рина, благодарю за то, что пришла. Давно мечтал… — его голос стих.
Я подняла руку.
— Давай договоримся так: я задаю вопросы, ты отвечаешь. Достаточно простого кивка. Хорошо?
По губам Кира скользнула легкая улыбка. Он наклонил голову.
— Тебе трудно разговаривать?
Послышалось легкое «дзинь». Кир аккуратно опустил чайную ложечку и кивнул.
— Ясно. Неприятно, конечно, но в этом нет ничего страшного, и, тем более, дурного, — мне очень хотелось узнать, что с ним случилось — родился таким или же это результат травмы — но я понимала, что спрашивать нельзя. Кир явно переживает из-за своего недостатка.
Взглянув на лежавший на столике планшет, я добавила:
— Мне понравилось общаться с тобой в Сети. Твои посты очень интересные, ты из тех редких людей, кто видит прекрасное во всем: в капле росы на цветке, вспорхнувшей птице или коте, уснувшем на нагретом капоте автомобиля.
Лицо Кира немного прояснилось. Взяв в руки гаджет, он быстро набрал сообщение:
«Ты не против, пообщаться письменно?»
Я прислала радостный смайлик, и дальше беседа потекла легко и непринужденно. Исчезла неловкость, обычная между людьми, которые впервые встретились.
Кир немного рассказал о себе. Он — младший ребенок в семье, родился за границей, в одной из южных стран. Его отец, занимавший видное положение в обществе, дал Киру и его брату прекрасное образование.
«Моя родина чудесна. Красивые пейзажи, мягкий климат, добрые и приветливые люди. К сожалению, у нас не хватает ресурсов, и мы вынуждены покупать их за рубежом».
Я улыбнулась, вспомнив, как искала информацию о семье Реджес.
«Судя по всему, дело приносит неплохую прибыль».
«Конечно. Но мы стараемся работать честно. Платим налоги, высокую зарплату рабочим, следим за состоянием окружающей среды. Я знаю, что пишут в ваших газетах и Сети о владельцах корпораций, но к нам это не относится».
Мои пальцы замерли над планшетом. Обдумывая следующий вопрос, я случайно подняла голову и перехватила устремленный в мою сторону взгляд Кира. В нем читалось волнение и страх, пополам с надеждой. Как будто он боялся сказать что-то не то, чем-то напугать меня и оттолкнуть.
Я послала парню легкую улыбку.
«Можно спросить кое-что?»
Кир едва заметно напрягся.
«Конечно».
«Почему вы поступаете не так, как другие? Вам не важна прибыль?»
«Разумеется, важна, но золото — не самое ценное, что есть. В нашем мире, то есть, в стране, считают, что в жизни всегда работает закон бумеранга. У вас это часто называют кармой.
Помог другому человеку? Однажды помогут тебе. Поделился хлебом с нуждающимся? В будущем сам не умрешь от голода. Защитил слабого? Когда-нибудь и тебе не откажут в покровительстве.
И, напротив. Ограбил кого-то? Потеряешь в два раза больше. По твоей вине погибли люди? Сам станешь жертвой. Предал друга? Жди удара в спину».
«Интересная философия, — вздохнула я. — Жаль, в нашем мире редкий человек её придерживается. Жизнь была бы спокойнее и счастливее».
Мы еще долго переписывались с Киром. Обсудили последние фильмы, литературные новинки, спектакли и ведущих актеров. У нас оказались похожие взгляды, а небольшие различия лишь делали беседу более интересной. Неудивительно, что я не заметила, как пролетело время.
Взглянув в окно, я поняла, что близится вечер. Небо из серого приняло темно-синий оттенок, зажглись тусклые огни фонарей.
— Мне пора идти, — с сожалением сказала я, поднимаясь.
По лицу Кира пробежала тень. Он закрыл планшет и поднялся.
— Понимаю, — с видимым усилием произнес он. — Я только надеюсь… это ведь не последняя встреча, верно?
— Конечно, — с уверенностью, которой не чувствовала, ответила я. Если бы дело касалось только меня, я бы не оставила Кира. Но, что насчет нас думает сам Кир? А его близкие? Если его родственники настолько богаты и влиятельны, то вряд ли примут девушку из бедной семьи, к тому же, иностранку.
Кир проводил меня до дверей, помог надеть куртку. Я протянула ему руку, собираясь прощаться, но парень вдруг сжал ладонь и поднес её к губам. Нежный поцелуй обжег кожу.
— До свидания, Рина.
— До свидания, — пробормотала я, чувствуя, как к щекам приливает кровь. Кивнула и торопливо направилась к лифту.
На первом этаже, у поста охраны, меня ждал сюрприз. Уже знакомый молодой человек сообщил, что меня ждет такси, потом протянул визитную карточку.
— Сабрина Николаевна, если вам потребуется куда-нибудь поехать, позвоните по этому номеру. Увезут и привезут обратно. Разумеется, услуга уже оплачена.
— Но, зачем? Я сама могу…
— Это распоряжение господина Реджес, — добавил охранник таким тоном, словно хотел сказать: «наследного принца».
Я только отмахнулась, но, выйдя из здания, заметила блестящую черную иномарку. Водитель открыл заднюю дверцу. Ничего не оставалось, кроме как подчиниться.

Глава 6

Следующим утром я проснулась в прекрасном настроении. Его не испортило ни хмурое небо за окном, ни противный моросящий дождь, ни тоскливый вой ветра. Не страшно — я всё равно не собиралась на прогулку.
Было воскресенье — еще один день, свободный от офисной суеты, надоевшей работы и указаний начальницы. Можно «зависнуть» в Сети, посмотреть новый фильм или открыть файл с книгой, которую давно собиралась прочитать. Или включить он-лайн игру, на несколько часов отрешившись от реальности, и стать кем-то совсем другим.
Рука сама потянулась к планшету. Подумав об игре, я не могла не вспомнить о Кире, и вчерашней встрече с ним. Странное получилось свидание.
Сжимая в ладони гаджет, я опустила голову на подушку и прикрыла глаза.
Мой друг по игре вызывал двоякие чувства. С одной стороны, он был молод, хорош собой, казался милым и внимательным, с другой — явно что-то скрывал. Он с удовольствием обсуждал театральные постановки, но почти ничего не рассказал о своей семье, о стране, в которой родился. А его сложности с устной речью, что это? Последствия психологической травмы? Или болезнь? Просто нежелание общаться с людьми?
А портрет красивой девушки, стоявший на журнальном столике? Кто она — его бывшая подруга? Родственница? Тогда почему Кир и словом о ней не обмолвился?
Меня охватило странное чувство, будто я упускаю нечто важное. Как будто прикоснулась к запертой шкатулке, ключ от которой давно потерян.
Встряхнув головой, я постаралась отбросить глупые мысли. Мы с Киром знакомы — если считать личную встречу — всего несколько часов. Слишком небольшой срок, чтобы делать какие-то выводы.
Отбросив одеяло, я поднялась и направилась в ванную.
***
Понедельник, как известно, день тяжелый. С самого утра начались звонки. Диану Сергеевну несколько раз вызывали к руководству. Она возвращалась бледная, с недовольно поджатыми губами, и придиралась к подчиненным больше, чем обычно.
Мне пришлось выполнить несколько срочных поручений начальницы. Вернувшись с подписанными документами в кабинет, я заметила странное оживление вокруг своего стола.
В центре небольшой группы выделялась Диана Сергеевна. Она о чем-то спорила с Верочкой — студенткой, которую прислали на практику в нашу фирму. Рядом, словно изваяние, застыл Велимир, не сводивший взгляда с моего рабочего места.
«Что там такого интересного? Незаконченный отчет? Онлайн-игру я на работе больше не включаю».
Я хлопнула дверью, и все сотрудники обернулись в мою сторону.
— Диана Сергеевна, я всё подписала. Только замдиректора не было на месте, и…
— Спасибо, Сабриночка, — начальница так сладко улыбнулась, что мне стало не по себе. — Прости, мы немного увлеклись. Проходи, пожалуйста.
Она резко взмахнула рукой, сотрудники тут же вспомнили о своих обязанностях и разошлись. Только Велимир окинул меня странным взглядом, да Вера негромко рассмеялась.
— У Вас, случайно, не день рождения, Сабрина? — спросила студентка.
— Разумеется, нет, — буркнул Велимир. — Она родилась в апреле.
Ничего не понимая, я подошла к столу. На первый взгляд ничего не изменилось — слабо мерцающий экран монитора, подставка с ручками и карандашами, несколько толстых папок с бумагами, записная книжка…
Взгляд скользнул вправо. Там, в хрустальной вазе, красовался букет из трех орхидей, необычного фиолетового цвета.
Я коснулась нежных лепестков. Какая прелесть! Откуда они взялись?
— Пока тебя не было, пришел парень из службы доставки, — объяснила начальница. — Я взяла на себя смелость, поставить цветы в воду. Красивые, правда?
— Правда. Спасибо, Диана Сергеевна.
Она чуть слышно вздохнула. Повернувшись к Диане, я впервые увидела не строгую начальницу, а женщину средних лет, ухоженную, элегантно одетую, и тоже мечтавшую о любви.
— Там еще была визитная карточка, — бросив последний взгляд на орхидеи, Диана ушла.
Я вскрыла конверт. Записка оказалась короткой: «С благодарностью за чудесный вечер. К.Р.»
Я не сдержала счастливой улыбки, причиной которой были не только цветы. Кир думал обо мне. Чтобы скрасить скучные часы работы, он отправил мне букет.
Интересно, как Кир догадался, что орхидеи — мои любимые цветы? Я уверена, что не говорила об этом. Конечно, он мог прочитать в записях моего блога…
Взяв телефон, я сразу же отправила Киру сообщение: «спасибо» и счастливый смайлик. Поправила вазу с цветами и вздрогнула, почувствовав чей-то недобрый взгляд.
Диана Сергеевна изучала документы, принесенные секретарем. Зато Велимир тут же отвернулся, с силой сжав ручку и делая вид, что занят какими-то расчетами.
«Ревнует. Как глупо. Я же говорила ему, что мне нравится другой ».
***
Следующие дни были полны покоя и счастья. Мы часто переписывались с Киром, даже, когда я находилась на работе. Коллеги понимающе улыбались, когда слышали писк мобильника. Кое-кто даже спрашивал о дате свадьбы и планах на будущее. Даже начальница относилась ко мне мягче, чем обычно.
Кир красиво ухаживал. Он не забывал позвонить утром, чтобы поздороваться, и вечером, чтобы пожелать спокойной ночи. Также он часто присылал конфеты или цветы. Коробки с шоколадом и фрукты я относила в офис, чтобы угостить коллег. Букеты, состоящие из орхидей, а также роз или лилий, представляли собой настоящие произведения искусства. Кир дарил их так часто, что моя съемная квартирка превратилась в подобие оранжереи.
Но свиданий больше не было. Кир говорил о большой занятости в связи с заключением новых контрактов. Мне казалось, что причина не только в этом. Он не любил выходить из дома. Ему было нелегко общаться с людьми, поэтому, как я не мечтала о совместном походе в театр или на концерт, от этого пришлось отказаться.
Однажды вечером, когда я готовила ужин, мне принесли синюю бархатную коробку, перевязанную атласной лентой. Внутри оказалась золотая подвеска с кулоном в виде сердца. Внутри него ослепительно сверкал голубой камень.
Приложив подвеску к себе, я подошла к зеркалу. Подвеска красиво выделялась на бледной коже, а драгоценный камень по цвету подходил к моим глазам. Они казались не серо- голубыми, а синими, как весеннее небо.
Я покрутила в руках подвеску. Цепочка сложного плетения, чуть потемневшее золото кулона. Сейчас таких не делают. Где Кир купил её? Если это антиквариат, то украшение стоит очень дорого.
Прозвенел телефон. Без всякой радости я взяла мобильник:
— Привет, Кир.
— Добрый вечер, Рина, — с трудом произнес он и замолчал. В другое время я бы предложила Киру перейти на сообщения он-лайн, но сегодня просто стояла и молчала.
— Ты в порядке? — уловив мое настроение, спросил Кир. — Ты получила…
— Цепочку с кулоном? Да, спасибо.
— Тебе не понравилось? — его голос стал грустным.
— Нет, подарок замечательный, но слишком дорогой. Боюсь, я не могу его принять.
В наступившей тишине слышалось только взволнованное дыхание Кира.
— Почему? Это всего лишь кусок металла…
— …обработанный искусным ювелиром, с массивным кулоном и камнем голубого цвета, названия которого я не знаю. Скорее всего, антиквариат. Разве этого не достаточно?
— И все же…
— Кир, — вздохнула я, — давай договоримся так. Я с радостью приму букет или конфеты, хотя ты и так буквально засыпал меня подарками. Но золотое украшение… Не хочу, чтобы между нами было недопонимание. Прошло слишком мало времени. Я ничего не знаю о твоей семье или друзьях. А твои планы на будущее? Чего ты ждешь от меня? О чем мечтаешь? Мы даже не ходили вдвоем в театр или…
— Я понял тебя, Рина, — перебил парень. — Ты права. Не будем спешить. Я выберу какую-нибудь хорошую постановку и приглашу тебя. Взамен, оставь, пожалуйста, кулон у себя. Я долго искал камень, который подошел бы к твоим глазам.
Снова наступило молчание, но уже не такое напряженное, как в прошлый раз.
— Хорошо. Благодарю тебя, Кир. Кстати, как называется камень?
— Лаэр, — быстро ответил парень. — Он довольно редкий.
Неудивительно, что я не слышала такого названия.
Улыбнувшись, я сжала в ладони цепочку.
— До встречи, Кир.

Глава 7

— Сабрина?
Я подняла голову, отметив, что подошедшая к моему рабочему столу начальница выглядит странно. На её обычно бледных щеках горел румянец, волосы слегка растрепались. Она нервным движением, то поправляла браслет на руке, то кружевной воротник серого платья.
Я вспомнила, что начальница только десять минут назад вернулась, после разговора с директором фирмы. Случилось что-то плохое? Может, получила выговор от руководства?
— Да, Диана Сергеевна?
— Жду тебя через пять минут в комнате для совещаний, — резко повернувшись, она вышла из кабинета.
Я последовала за начальницей, провожаемая сочувственными взглядами коллег и пыталась вспомнить свои «грехи». Так, не сданный отчет за три месяца, не пройденный обучающий курс, пара писем, на которые я не получила ответа…
Ничего особенного. Вопросы, которые можно решить в рабочем порядке.
— Присаживайся, Сабрина.
Начальница плотно прикрыла стеклянную дверь.
Я окинула взглядом знакомую комнату. Большую её часть занимал стол овальной формы, окруженный десятком стульев. На стене висела доска, где делали записи во время совещаний. Пара шкафов с папками и книгами, мягкий диванчик в углу (его занимали сотрудники, если им не хватало места за столом).
Диана Сергеевна, опустившись в кожаное кресло, развернула лежавший перед ней лист бумаги. Пробежав его глазами, она вздохнула.
— Что ж, Сабрина. Нам предстоит очень важная работа. Если справимся, можешь рассчитывать на хорошую премию. Надеюсь, не нужно объяснять, что информация строго конфиденциальная?
Я согласно кивнула. Интересно, «хорошая премия» в денежном эквиваленте, это сколько? Тысяча? Две? Три? В любом случае, гораздо меньше, чем получит сама Диана.
Если честно, я не любила такие задания. Много дополнительной работы, встреч с заказчиками, переговоров, а вознаграждение — довольно скудное.
Начальница откашлялась:
— В нашу фирму обратился очень обеспеченный человек. Готов сделать крупный заказ, но переговоры хочет вести только с Дианой Редченко и Сабриной Благовой.
Я удивленно приподняла брови.
— Ничего не понимаю. Договора составляют юристы, а цены на услуги согласовывает экономический отдел. Наше подразделение — не то и не другое.
— Думаешь, я этого не знаю? — раздраженно отмахнулась начальница. — Но все богатые люди со странностями. Главное, получить от клиента проект договора, дальше им займутся специалисты.
Я пожала плечами.
— Этот загадочный человек придет сегодня?
— Нет, — рассеянно ответила начальница, заглядывая в записи. — Он назначил встречу в деловом центре «Луна», завтра, в пятнадцать часов.
Я хочу, чтобы ты подготовилась к презентации, Сабрина. Посмотри проекты, которые мы делали за последние пять лет, выбери самые удачные. Что касается стоимости наших услуг, я переговорю с экономистами.
Она сцепила руки «в замок» и чуть слышно вздохнула.
— Это очень важно, Сабрина. Не только для фирмы, но и для нас с тобой. Директор обещал мне повышение, если всё пройдет успешно. А если нет…
«Уволят нас обеих», — мысленно закончила я фразу начальницы. Просто чудесно. Хотя, вряд ли Диане Сергеевне реально грозит увольнение. В худшем случае, лишат премии. А я — совсем другое дело. У меня нет связей в руководстве фирмы.
Неудивительно, что мы с начальницей задержались после окончания рабочего дня. Она перечитывала гору документов, подготовленных юристами и финансовым отделом. Я же просматривала старые презентации, пытаясь запомнить самые яркие и интересные моменты. Спустя три часа у меня разболелась голова, перед глазами мелькали красные пятна, от долгого сидения за компьютером заныла спина.
Начальница бросила на меня сочувствующий взгляд.
— Иди домой, Сабрина, и хорошенько выспись. Сегодня был трудный день.
— Но, я еще не закончила.
Вздохнув, Диана Сергеевна перевернула очередную страницу в серой кожаной папке.
— Значит, будешь импровизировать. Ты — девушка умная, справишься.
Я едва не рассмеялась. Неужели Диана меня похвалила? Что с ней случилось? Легче найти воду в пустыне, чем дождаться комплимента от нашей начальницы.
Воспользовавшись полученным разрешением, я быстро надела куртку, взяла сумку и направилась к выходу.
***
На следующий день, без четверти три, мы с начальницей были у делового центра.
Диана Сергеевна явно нервничала. Она, то вертела в руках мобильник, то вытаскивала органайзер, просматривая последние записи, потом схватила зеркальце, чтобы поправить и без того идеальный макияж.
— Скорей бы всё это закончилось, — выдохнула она, когда водитель остановил машину у широкого крыльца.
В холле нас встретила сотрудница в синей униформе. Услышав наши фамилии, девушка расплылась в улыбке и предложила следовать за ней.
Диана бросила растерянный взгляд в мою сторону. Кажется, она не ожидала, что заказчик приедет раньше нас.
Просторный, с зеркальными стенами, лифт быстро поднялся на десятый этаж. Девушка проводила нас до кабинета с цифрой «три», постучала и распахнула дверь.
— Добрый день, господин Кушим, — нацепив на лицо улыбку, сказала начальница.
«Кушим! — вздрогнула я. — Какое странное имя!»
Я быстро осмотрела комнату. Просторная, светлая, с дорогой офисной мебелью, парой компьютеров, сканером и принтером, она идеально подходила для совещаний. Окна были прикрыты жалюзи. На столе находились блокноты, ручки, бутылки с водой. Несколько зеленых растений в больших кадках, стоявших на полу, делали обстановку более уютной.
Сидевшая за столом женщина лет тридцати приветливо нам улыбнулась. Статная брюнетка с синими глазами, она не выглядела высокомерной или заносчивой. Костюм из голубой шерсти с короткой юбкой облегал стройную фигуру. Волосы аккуратно зачесаны назад и закреплены двумя заколками.
Но, стоило, мне перевести взгляд на стоявшего у окна мужчину, как по спине пробежал противный холодок. Высокий, хорошо сложенный, он словно излучал скрытую силу мощь. Широкие плечи, узкая талия, которую подчеркивал сшитый на заказ костюм. Из драгоценностей — только широкий браслет и часы стоимостью в десять моих годовых зарплат.
«Красивый и очень опасный», — почему-то подумала я, желая оказаться на расстоянии километра от этой комнаты.
Его лицо казалось высеченным из камня. Ни малейшей радости, ни недовольства. Светло-голубые глаза скользнули по мне и начальнице без всякого интереса. Так, наверное, смотрел бы медведь на кружащихся рядом мух. На секунду мне показалось, что мужчина вычислил нашу общую «стоимость», в прямом и переносном смысле.
И вдруг его взгляд потемнел, губы скривились в насмешливой улыбке. Я машинально провела рукой по груди. Может, на платье пятно, причем на самом видном месте? Рука коснулась подаренного Киром кулона. Он показался странно холодным, а когда я повернулась к зеркалу, то заметила, что камень блестит ярче обычного.
— Добрый день, госпожа Редченко, госпожа Благова, — мягко произнесла спутница мужчины. — Очень рады вас видеть. Меня зовут Эльза, я — помощница господина Кушима.
По лицу Дианы скользнула тень. Ясное дело, она хотела беседовать с хозяином, а не с его подчиненной, пусть и занимающей высокое положение.
— Очень приятно, — прохладно улыбнулась она, и, ловко обойдя помощницу, направилась к мужчине. — Господин Кушим, благодарю вас за обращение в нашу фирму. Со своей стороны, хочу заверить, что мы постараемся выполнить любые ваши…
Заказчик сделал едва заметный жест, и Диана замолчала на полуслове. Она выглядела очень глупо, с округлившимися от удивления глазами и раскрытым ртом.
Эльза осторожно взяла её под руку.
— Прошу прощения. Еще до нашей встречи, господин Кушим сообщил, что желает обсудить детали с госпожой Благовой. А мы с вами пока прогуляемся. В этом центре имеется отличный ресторан. Вы уже обедали? Нет? Замечательно.
Проходя мимо, Диана бросила в мою сторону отчаянный взгляд. В нем читалась злость на то, что её отстранили, смешанная с мольбой:
«Только ничего не испорти! Заключи договор любой ценой!»
Я кивнула, в знак того, что поняла. Но, интуиция подсказывала, что разговор с заказчиком будет нелегким.
Когда за женщинами закрылась дверь, я без приглашения села за стол. Повисло неловкое молчание.
Кушим смотрел на меня, скрестив руки на груди. Я, в свою очередь, любовалась то пролетевшей за окном птицей, то блокнотом в кожаной обложке, то широкими, темно-зелеными листьями цветка в деревянной кадке. Жаль, не помню, как называется растение.
— Итак, — наконец, произнес заказчик, — вы не собираетесь проводить презентацию?
Пожав плечами, я раскрыла папку и пододвинула к нему.
— Смотрите, если хотите. Но, уверена, вы и так знаете о нашей фирме всё, включая количество средств на счету у генерального, и имя его новой любовницы. Зачем зря время тратить?
Послышался короткий смешок.
— Умная девочка, — словно про себя отметил заказчик и незаметно переместился, встав за моим стулом. — Тогда зачем я вас пригласил?
Я почувствовала резкий запах его туалетной воды и отстранилась.
— Вы мне скажите, господин Кушим.
— Что ж, — мужчина неторопливо обошел стол и сел в кресло. Покрутил в пальцах ручку с золотым пером. — Не будем ходить вокруг да рядом…
— Вокруг да около, — машинально поправила я. Господин Кушим прекрасно владел русским языком, но пословицы, по-видимому, знал плохо.
— Разве я не так сказал? — удивился Кушим. Немного помедлив, он вытащил из ящика стола прозрачную папку и протянул мне.
— Здесь два документа. Первый — для вашей начальницы, договор с фирмой «Спектр», подписанный с нашей стороны. Уверен, условия ей понравятся. Второй… — он немного помедлил, — касается вас, Сабрина Николаевна.
Я удивленно приподняла брови. Что этот странный человек собирается мне предложить? Надеюсь, не работу в его компании. Мне от него в дрожь бросает.
Я неторопливо раскрыла папку с листками формата А4, и взгляд сразу же зацепился за сумму вознаграждения.
У меня перехватило дыхание. Резким движением, захлопнув папку, я повернулась к мужчине:
— Нет.
— Вы даже не прочитали, — насмешливо укорил заказчик.
— Такие деньги не предлагают за разработку компьютерных программ. А связываться с криминалом я не собираюсь.
Кушим спокойно потер ладони.
— Уверяю вас, никакого криминала. Вам даже не придется ничего делать. Напротив, вам, скорее, нужно отказаться от сущей мелочи.
Он, не отрываясь, смотрел на меня. Я почувствовала себя бабочкой, крылом коснувшейся липкой паутины. Еще пара движений, и я в ней запутаюсь. А потом стану обедом для паука.
Пришлось встряхнуть головой, чтобы отогнать глупые мысли.
— Уважаемый господин… э… Кушим, — я вдруг поняла, что не знаю фамилии заказчика. Потом решительно поднялась из-за стола, — благодарю за то, что уделили мне время. С вашего позволения…
— Сядь, — ото льда в его голосе могли замерзнуть стены, — и слушай. Примерно полгода назад ты познакомилась в онлайн-игре с молодым человеком.
Я вздрогнула, и это не укрылось о моего собеседника.
— Да, Сабрина Николаевна, речь идет о Кире Реджес. Вы были у него в гостях, и знаете, к какой знатной и богатой семье он принадлежит. И вы могли подумать, что в эту семью примут вас, девчонку с улицы?
Меня бросило в жар, затем в холод. От гнева перехватило дыхание, зато остатки страха, который я испытывала перед этим человеком, растаяли без следа.
— Вряд ли вас это касается, вас— господин Кушим, — негромко ответила я, глядя прямо в холодные голубые глаза. — Вы можете владеть этим зданием, корпорацией, десятками фирм и заводов. Но мне вы — не хозяин.
Откинувшись на спинку кресла, мужчина рассмеялся, но это был странный смех. Так веселится палач, наблюдая за очередной жертвой.
— К сожалению, касается. Кир — мой младший брат.
Что? Я поймала себя на том, что несколько секунд беззастенчиво его рассматриваю. Родственники обычно похожи друг на друга. Но, равнодушное, похожее на маску, лицо Кушима, ничем не напоминало Кира, так же, как светлые волосы — мой друг был брюнетом — и голубые глаза.
Мужчина хлопнул по столу ладонью.
— Мы — сводные братья, — будто прочитав мои мысли, сказал Кушим. — Я больше похож на свою мать, а Кир — на свою, — он презрительно улыбнулся, как будто с женщиной, которая родила Кира, было связано что-то неприличное. — Но, когда дело касается семьи и фамильной чести, мы мыслим и чувствуем одинаково.
— Я не понимаю, — с трудом шевеля губами, прошептала я.
— Вам и не нужно, — Кушим пожал плечами. — Просто в таких семьях, как наша, очень тщательно подбираю супруг для наследников. Учитывается всё — происхождение девушки, ум, богатство и, конечно, приданое.
Я подавленно молчала. А что тут скажешь?
— Мой младший брат — человек увлекающийся. Не сомневаюсь, что он наговорил вам много красивых слов. Делал дорогие подарки, — взгляд Кушим остановился на цепочке с голубым камнем, блестевшей на моей шее. — Такое уже случалось. Но, когда мы покинем эту страну, Кир о вас и не вспомнит.
Мне вдруг стало очень больно, как будто сердце пронзила ледяная игла.
Кушим коснулся кожаной папки.
— Вы умная девушка, Сабрина. Думаю, слышали о том, что «муж и жена должны быть слеплены из одного теста. С Киром вы все равно расстанетесь. А дальше — выбор за вами: или ходить на скучную работу, считать копейки и сожалеть о потерянной любви, или взять предложенное вознаграждение и изменить свою судьбу.
В комнате стало очень тихо. Я смотрела на распечатанные на принтере листы бумаги, но строчки расплывались перед глазами.
Послышался скрип отодвигаемого кресла. Кушим выпрямился и расправил широкие плечи.
— Я дам вам два дня на размышления. До скорой встречи, Сабрина Николаевна.


Глава 8

Не помню, сколько времени я провела в комнате для совещаний. Смотрела в окно, крутила в руках карандаш, рисовала смешные рожицы в блокноте. Мысли были далеки от рабочих вопросов. Я думала, то о Кушиме, то о Кире, удивлялась тому, насколько братья отличаются друг от друга.
Кто из них меня обманывал? Кушим с его циничной откровенностью казался искренним. Он не хотел допустить неравного брака, не хотел, чтобы в их семью вошла, ничем не примечательная девушка. А Кир? Были ли его чувства серьезными? Или это всего лишь легкое увлечение, которое быстро пройдет?
Я не знала ответа, и это мучило меня сильней всего.
Вдруг скрипнула дверь, и в комнату вбежала запыхавшаяся начальница.
— Сабрина? А где господин Кушим? — не дождавшись ответа, она помрачнела. — Что у вас произошло?
Я вяло пожала плечами. В эту минуту мне не хотелось ни с кем разговаривать.
— Почему ты молчишь? Он подписал контракт?
Я тихо порадовалась, что заранее спрятала обе папки в свою сумку. Не хватало еще объяснять Диане, что потребовал Кушим Реджес в обмен на заключение сделки со «Спектром».
— Эта Эльза такая странная, — продолжила начальница, — отвела меня в кафе, заказала кучу всего, а потом не позволила уйти. Намекнула, что босс хотел пообщаться с тобой наедине. Правда?
Я кивнула.
— Понятно, — протянула Диана, окинув меня подозрительным взглядом, — и о чем вы договорились?
Подавив вздох, я ответила:
— Господин Реджес очень необычный клиент. Перед тем, как заключить контракт, он решил проверить профессиональные качества работника нашей фирмы. Его выбор пал на меня.
Глаза Дианы вспыхнули от радости.
— Вот как? Сабрина, дорогая, не подведи. Если тебе нужна моя помощь…
— Нет, — оборвала я, — всё в порядке.
Начальница не казалась убежденной, но спорить не стала.
Спустя четверть часа, вызванное Дианой такси, остановилось у моего дома. Женщина в десятый раз пыталась выяснить, какое задание дал мне заказчик. Потом напомнила, как важен концерн Реджеса для нашей фирмы, и какие прекрасные карьерные перспективы откроются перед теми, кто сможет заключить с ним сделку.
— Я надеюсь на тебя, Риночка, — сладко пропела она, сжимая мою руку. — Если хочешь, возьми завтра отгул. Отдохни, подумай. Задание господина Реджеса должно быть выполнено.
Я хмуро кивнула. Представляю, как бы округлились глаза Дианы, узнай она, что делать ничего не нужно, а также — какую сумму предложил мне брат Кира за то, чтобы я оставила его в покое.
Интересно, чтобы она сделала на моем месте? Сразу согласилась бы? Или потребовала увеличить «отступные» в два раза?
Поднявшись по лестнице — лифт снова не работал — я открыла дверь и вошла в квартиру. Окинула взглядом заставленную дешевой мебелью комнату и подумала, что давно не делала ремонт. Обои казались темными, потолок, оклеенный плиткой, приобрел некрасивый желтоватый цвет.
«На деньги Реджеса можно пригласить дизайнера и рабочих, сменить всю обстановку в квартире. Или, еще лучше, купить новое жилье…»
По телу пробежала противная дрожь.
«О чем я думаю? Взять чужие деньги? Предать ради них Кира?»
Ноги подкосились. Я упала на стул и долго сидела, глядя в одну точку.
Это невозможно, невозможно… Я так долго мечтала о настоящей любви. Среди тысяч людей искала родственную душу. Много раз отчаивалась и теряла надежду, и, вот, наконец, нашла. Неужели я променяю это счастье на гору денег?
«Очень большую гору», — ехидно напомнил внутренний голос. «Тебе столько за десять жизней не заработать».
Немного успокоившись, я достала из сумки мобильный телефон. Нужно связаться с Киром и рассказать о предложении его сводного брата. Возможно, это всего лишь неудачная шутка.
В трубке послышались длинные гудки. Кир на вызов не ответил. Я включила планшет, внимательно просмотрела сообщения. Ни в игре, ни в чате мой друг не появлялся.
Меня охватило дурное предчувствие. Что случилось с Киром? После нашей реальной встречи, он всегда предупреждал меня, даже если ненадолго исчезал из Сети. Может, он болен? Занят каким-то срочным делом? Или — я вздрогнула — к его неожиданному исчезновению, причастен сводный брат?
Кушим Реджес казался жестким и самоуверенным человеком, который ни перед чем не остановится, чтобы достичь цели. Он хотел разлучить нас с Киром. Я отказалась подчиниться, может, он решил надавить на брата?
Немного подумав, я вытащила из пакета две кожаные папки. В первой находился документ, касавшийся фирмы, во второй — только меня и семьи Реджес. Впрочем, я понимала, что, без подписания последнего документа, первый так же не будет заключен.
Я быстро просмотрела текст.
«Нижеподписавшаяся Благова Сабрина Николаевна, родившаяся… и проживающая по адресу…, паспорт серия… номер…, подтверждает, что получила в качестве компенсации морального вреда следующую сумму… . Благова С.Н. не имеет претензий к семье Реджес. С момента получения денежных средств, Благова С.Н. обязуется не контактировать с семьей Реджес, в противном случае, ей придется вернуть полученную сумму плюс выплатить неустойку в размере … за несоблюдение договора».
Я захлопнула папку. Ясно, что никакой юридической силы эта бумажка не имеет, но Кушиму этого и не нужно. Всё, к чему он стремился, — это доказать младшему брату, с какой меркантильной девушкой тот связался. После этого Кир и сам не захочет меня видеть.
Первым желанием было выбросить папку в окно, но я не могла этого сделать. Мне еще предстояла встреча с Кушимом. Вряд ли он поверит, что я потеряла столь «ценную» бумагу.
Что же делать? В памяти промелькнуло холодное лицо Дианы Сергеевны.
«Дурочка, — услышала я саркастический голос начальницы, — о чем ты думаешь? Бери деньги и уходи. Тебе предложили целое состояние, а могли просто пригрозить. Такие люди, как Кушим Реджес, не привыкли к отказам. Разозлившись, он одним движением пальца превратит тебя в пыль. Хочешь стать жертвой ДТП? Или, проходя по улице, получить камнем по голове? Несчастные случаи в нашей стране не редкость. Никто, ни твои родные, ни друзья, не удивятся, и не смогут тебя защитить».
Я вздохнула, понимая, что Диана права, и мне действительно следовало, бежать как можно дальше, от братьев Реджес. Но, в глубине души, что-то сопротивлялось.
Сбежать без боя? Признать себя трусихой и предательницей? Позволить другому человеку, управлять собой, как марионеткой? Ну, уж нет.
Кстати, а зачем вообще Кушим тратить время на уговоры? Встречаться со мной, предлагать большие деньги за то, чтобы я отказалась от Кира? Проще запугать, устроив несчастный случай или организовать нападение.
Но брат Кира этого не сделал. Почему? Что ему помешало?
Я вдруг почувствовала сильную усталость. Напряженная работа, трудные переговоры, сделанное Кушимом предложение — слишком много событий произошло за короткое время. Быстро приняв душ, я упала на кровать и забылась беспокойным сном.


Глава 9

Разбудил меня луч солнца, пробившийся в узкую щель между шторами. В почте ждало сообщение от начальницы. Диана Сергеевна дала мне выходной — «чтобы выполнить задание господина Реджеса» — и снова предлагала свою помощь. Письма от Кира не было.
Я повертела в руках мобильник. Куда мог исчезнуть Кир? Знал ли он о предложении своего брата? Что, если тот смог убедить Кира, что девушка из обычной семьи — неподходящая для него пара?
Я гнала от себя эти мысли, но они снова и снова возвращались. Так — в сомнениях, в постоянных метаниях от надежды к отчаянию — прошло два дня. В субботу, ровно в полдень, раздался телефонный звонок.
— Добрый день, Сабрина Николаевна, — произнес безукоризненно вежливый женский голос. — Это Эльза, помощница господина Реджес.
Я нахмурилась. Как и ожидалось, Кушим не стал звонить сам. Не царское это дело, общаться с мелкими сошками, вроде девчонки из «Спектра».
— Очень приятно, — я раздвинула губы в улыбке, больше похожей на оскал. Хорошо, что Эльза её не видела.
— Сабрина Николаевна, нам нужно встретиться. Если вы готовы подписать бумаги…
— Мне ничего не нужно, — отрезала я. — И, кстати, с вами я ни о чем договариваться не собираюсь. Мне сделал деловое предложение господин Реджес, ему я и дам ответ.
Повисла короткая пауза. Я представила, как помощница Кушима поднимается из-за стола, крепче сжимая в руке мобильник. Её лицо становится растерянным.
— Но, это всего лишь формальность… Господин Реджес очень занят…
— Прекрасно. Сообщите, когда он освободится, — я резко нажала на клавишу и, не сдержавшись, швырнула телефон на стол.
Меня разозлил не столько звонок Эльзы, сколько её уверенность в том, что я подпишу контракт. Они с боссом тех, кто стоит ниже на социальной лестнице, за людей не считают? Или думают, что с помощью денег можно решить любые проблемы?!
Я несколько раз прошлась по комнате, пытаясь успокоиться. Потом направилась на кухню. Сейчас налью чашку чаю, сделаю бутерброд с колбаской. Жизнь покажется не такой мрачной.
Я нарезала тонкими ломтиками белый хлеб, потом бекон. Добавила кусочек свежего огурца, украсила бутерброды веточкой укропа. Но, не успела сесть ни кусочка, потому что снова зазвонил телефон.
На этот раз, на другом конце провода, оказался сам Реджес:
— Здравствуйте, Сабрина Николаевна, — он сделал паузу, и мне ничего не оставалось, как ответить:
— Здравствуйте.
— Боюсь, вы с моей помощницей не поняли друг друга. Эльзе было приказано пригласить вас на встречу со мной. Вы свободны сегодня вечером?
Забыв, что Кушим меня не видит, я кивнула.
— Сабрина Николаевна? — послышался встревоженный голос.
— Простите, отвлеклась. Да, я свободна.
— Отлично. Тогда в девятнадцать часов, в ресторане «Спарта». Я пришлю за вами машину. Буду очень рад вас видеть, Сабрина Николаевна.
«Еще больше ты обрадуешься, увидев подписанный мной контракт», — ехидно подумала я, вежливо прощаясь с мужчиной.
Время до вечера пролетело быстро. Я еще несколько раз пыталась дозвониться до Кира, но безуспешно. Он, то ли отключил телефон, то ли не хотел со мной разговаривать.
Ровно в назначенный час я была на пороге шикарного ресторана. Стеклянные двери распахнулись. Цепкий взгляд служащего скользнул по моей куртке, платью и сумочке.
«Неужели не прошла фейс-контроль? Вот будет забавно, если гостью Кушима не впустят».
Но, стоило мне назвать имя Реджес, как мужчина, улыбаясь и кланяясь, повел меня по коридору, отделанному дубовыми панелями.
— Сюда, пожалуйста. Здесь ступенька, не упадите. Господин Реджес уже ждет, — он толкнул тяжелую створку двери и замер.
Я вошла и огляделась. Помещение поражало роскошью и, в то же время, ему не помешал бы хороший дизайнер. От блеска зеркал, отделки стен в золотых и темно-бордовых тонах — зарябило в глазах.
Широкий стол был накрыт тонкой кружевной скатертью и заставлен разнообразными закусками. Здесь были крохотные пирожки, тарталетки, консервированные фрукты, черная и красная икра, нарезанная на кусочки семга и многое другое.
Я только приподняла бровь, рассматривая это великолепие. Господин Реджес решил подкупить меня хорошим ужином? Или он считает, что девушка, работающая в фирме «средней руки», никогда не была в ресторане?
Кушим отложил планшет, в котором что-то читал, и медленно поднялся из-за стола. Он вдруг показался мне высоким, выше, чем в прошлый раз.
На его лице играла улыбка, не отражавшаяся в холодных голубых глазах.
— Вот и вы, Сабрина Николаевна. Прошу, садитесь.
Он отодвинул стул. Такое внимание меня насторожило.
«Как же тебе нужно, чтобы я подписала эту бумагу!»
— Спасибо, господин Реджес. Но не стоило беспокоиться, — я махнула рукой в направлении накрытого стола.
— Это пустяки. Всего лишь маленькая любезность, в благодарность за ваше сотрудничество. Горячее и десерт я не стал заказывать: выберете на свой вкус.
Мы с Реджесом обменялись понимающими взглядами. Со стороны, наверное, мы казались обычной парочкой — мужчина улыбается, стараясь произвести впечатление, женщина благосклонно кивает.
Никто бы не поверил, глядя на нас, что в ресторане встретились два непримиримых противника, если не врага.
— Господин Реджес…
— Прошу, зовите меня Кушим, — произнес мужчина, разливая вино.
— Хорошо, тогда я — Сабрина. Скажите, Кушим, что случилось с вашим братом? Уже несколько дней я не могу с ним связаться.
В глазах мужчины мелькнул злорадный огонек, но голос звучал по-прежнему ровно:
— Правда? Какая жалость. Неужели Кир не сообщил вам? Как некрасиво с его стороны…
— О чем вы? — похолодела я.
— Кир улетел за границу. Проблемы в бизнесе, дорогая моя. Жаль, конечно, что он не успел вас предупредить. Но, возможно, это и к лучшему? Вам не придется испытывать угрызения совести…
У меня упало сердце. Неважно, по своей воле уехал Кир, или его заставили, главное, я его больше не увижу. А когда он вернется, Кушим покажет ему подписанную мной бумажку…
Реджес тоже вспомнил о цели нашей встречи и небрежно сказал:
— Дорогая Сабрина, вы не передадите мне расписку? Чтобы покончить с этим делом и спокойно приступить к ужину?
Я вытащила из принесенного с собой пакета кожаную папку. Чуть помедлила, глядя на Реджеса. Тот нетерпеливо протянул руку:
— Давай!
Раскрыв папку, я встряхнула её, и на стол, кружась, полетели обрывки бумаги.
— Что это? — непонимающе выдохнул Кушим.
— Расписка и контракт со «Спектром». Точнее, то, что от них осталось, — тихо произнесла я, не отводя взгляда от лица мужчины.
А посмотреть было на что. Реджес мертвенно побледнел, затем так же резко покраснел. Его светлые глаза сузились, превратившись в щелочки. Пальцы сжали салфетку из белой ткани, превратив её в жалкую тряпочку за пару секунд.
— Девчонка, — прошипел брат Кира, — шутить со мной вздумала?
Я бросила взгляд в сторону двери. Кажется, её не заперли. Два больших шага, и я на свободе. Реджесу не нужен скандал, он не станет преследовать меня в общественном месте.
Мужчина резко выдохнул, на мгновение прикрыл глаза, а затем на его лице появилась та же самая, пугающая улыбка.
— Да, госпожа Благова, вы меня удивили. Смелости у вас не отнять! Или просто глупости?
Я промолчала, незаметно переместившись на краешек стула.
— А вы подумали, как будете жить дальше? Контракт вы не заключили, значит, из «Спектра» вас выгонят. А я уж позабочусь, чтобы вас не взяли ни в одну, более или менее, приличную фирму в этом городе.
Пожав плечами с уверенностью, которой не чувствовала, я ответила:
— Петербург — не единственный город в России. Я также могу стать фрилансером, брать заказы в Интернете.
— И все же, странно. Такие жертвы, и ради кого? Человека, с которым вы больше не увидитесь? Который даже не узнает о вашей преданности? Стоит ли Кир того, чтобы разрушить ради него свою жизнь?
Я не колебалась ни секунды:
— Да. Стоит. Настоящая любовь бесценна, Кушим.
Мужчина откинулся на спинку стула, задумчиво побарабанил пальцем по столу.
— Любовь? Как глупо. Увлечение, не более. Любить можно того, кого понимаешь и знаешь. А вы, бьюсь об заклад, почти ничего не знаете о Кире.
Мне вдруг стало страшно, как будто я заглянула в зеркало, и, вместо собственного отражения, увидела чужое лицо.
— Чего я не знаю?
— Например, этого, — он медленно поднял правую руку. Губы Кушима шевельнулись, что-то прошептав.
В следующее мгновение бокалы с вином взмыли в воздух и замерли. Затем один из них перевернулся, и алая жидкость выплеснулась, точнее, превратилась в шар, который поплыл в сторону Реджеса.
Если не ошибаюсь, такое бывает в состоянии невесомости, или во сне. Но, я-то сейчас не сплю!
На всякий случай, я ущипнула себя за руку. Кушим довольно улыбнулся, сжала пальцы, и бокалы послушно вернулись на место. А шарик из вина исчез, будто его и не было.
— Что за фокус?
— Простейшая магия. Кир тоже так может. Жаль, в вашем мире многие заклятия не действуют.
— Ввашеммире? — медленно повторила я. Реджес кивнул.
— Ты правильно услышала. И я, и мой брат пришли из другого мира. Мы даже не совсем люди. Мы — драконы, способные принимать человеческий облик.
У меня закружилась голова. Очень хотелось рассмеяться, крикнуть Реджесу, что это невозможно, но я не могла. Шоу с бокалами свидетельствовало об обратном.
— Запомните, что я вам скажу, Сабрина Николаевна. Переходить дорогу бизнесмену Реджесу — глупо, но мешать дракону — смертельно опасно.
Резко вскочив, я дернула на себя скатерть. Блюда с икрой, красной рыбой и тарталетки посыпались на пол, задержав Реджеса. Я бросилась к двери, дернула ручку… и с ужасом поняла, что дверь заперта.
— Простенькое заклятие. Я подстраховался, на всякий случай.
Меня охватил ужас. Я прижалась спиной к двери и зажмурилась, лишь бы не видеть приближающегося ко мне мужчины.
— А я ведь хотел решить всё по-хорошему. Жаль, что ты не согласилась, — холодный ветер коснулся моего лица, словно из теплой комнаты я попала прямо на улицу. — Прощай, Сабрина. Ты меня немного развлекла.
Мне вдруг отчаянно захотелось спать. Я зевнула, закрыла глаза, и почувствовала, что падаю. Но тут дверь отворилась.
— Не так быстро, брат, — произнес знакомый голос. Чьи-то руки бережно подхватили меня, прижимая к теплому телу.
И наступила темнота.
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Меня разбудил аромат кофе, смешанный с запахом ванили и свежих булочек. Интересно, кто приготовил завтрак? Мама? Она навещала меня примерно раз в месяц. Или кто-то из подруг остался на ночевку?
Я повернулась, уткнувшись лицом в подушку. Кровать казалась мягче и удобнее, чем дома. Проведя рукой по пододеяльнику, я коснулась кружевной отделки. Не помню, чтобы покупала подобный комплект постельного белья.
— Рина! Ты проснулась?
Распахнув глаза, я увидела стоявшего в дверях Кира. Одетый в простой спортивный костюм, с полотенцем в руке, он выглядел мило и по-домашнему.
Окинув взглядом комнату — оклеенные белоснежными обоями стены, стоящий в углу шкаф с зеркальными дверцами, массивная деревянная кровать, на которой я лежала — спросила только одно:
— Как я здесь оказалась?
Кир смял в руках полотенце.
— Что последнее ты помнишь?
Я нахмурилась. Кажется, вчера была встреча с Кушимом Реджес. Ресторан, шикарно накрытый стол, плывущие по воздуху бокалы с вином. Реджес признался, что он — наполовину дракон, так же, как и его брат. Что они прибыли из другого мира.
Глупость какая-то. Ни один здравомыслящий человек в это не поверит.
— Мне приснился кошмарный сон, о тебе и твоем брате.
— К сожалению, не сон, — вздохнул Кир, не глядя мне в глаза. — Если хочешь умыться и принять душ, то ванная, по коридору направо. Когда будешь готова, приходи на кухню. Нам нужно поговорить.
И он вышел из комнаты, прикрыв за собой дверь.
Я потянулась и сладко зевнула. Кровать такая широкая и мягкая. Может, еще подремать?
«Ты в чужом доме, глупая! И, к тому же, не помнишь, чем закончился вчерашний день…»
Не то, чтобы я сомневалась в Кире. Мой друг не из тех, кто может воспользоваться беспомощным состоянием девушки. И, судя по тому, что в комнате не было личных вещей, это — гостевая спальня.
Все равно ситуация достаточно неприятная.
Не в самом лучшем настроении, я поднялась с кровати. Моя одежда, выстиранная и выглаженная, оказалась в шкафу. Приняв душ и переодевшись, я вышла в коридор и встретила горничную.
Как же её зовут? Кажется, Норма.
— Доброе утро, Сабрина Николаевна, — улыбнулась женщина.
— Пожалуйста, называйте меня Сабриной, — попросила я. — Вы не подскажете, как пройти на кухню?
Женщина ничуть не удивилась.
— Конечно, следуйте за мной.
Кухня — светлая, просторная, обставленная современной мебелью, — больше напоминала гостиную. Кир стоял у окна, держа в руке чашку. Он обернулся, и наши взгляды встретились.
На мгновение мне захотелось, чтобы мы с ним были обычной семейной парой. Просыпаться в одной постели каждое утро, завтракать, наслаждаясь вкусом кофе и свежих булочек, болтать о пустяках или сидеть в уютной тишине.
Кир словно прочитал мои мысли. Он искренне и открыто улыбнулся, предложив мне сесть. Сам налил кофе и пододвинул блюдо со сладостями.
— Прости за то, что случилось вчера.
— Ты не виноват в том, что сделал твой брат, — вздохнула я, рассматривая чашечку из тонкого фарфора.
— Нет, это не так. Я должен был сам тебе всё рассказать. Должен был догадаться, что Кушиму не понравится, что я нашел девушку в этом мире.
Мне стало грустно. Сейчас Кир повторит слова своего брата о том, что мы слишком разные. Что он — наполовину дракон, и обычная девушка не может стать его парой.
— Я всё понимаю, — прошептала я, и Кир тут вскинул голову.
— О чем ты?
Я коротко пересказала нашу беседу с Кушимом, и глаза Кира потемнели от гнева.
— Как он посмел! Он же знал, что ты для меня — не просто случайная знакомая или подруга по онлайн-игре! Рина, дорогая…
Он накрыл мои пальцы своими.
— Ты — моя родственная душа, моя вторая половинка. Я никому не позволю нас разлучить.
Я позволила себе удивленную улыбку. Не слишком ли Кир торопиться? Родственная душа, надо же…
— Кир, мы слишком мало знаем друг друга. Я бы не хотела, чтобы ты обманулся в своих ожиданиях.
Парень покачал головой, потом поднес мою ладонь к губам и поцеловал.
— Я не ошибаюсь, Рина. Кстати, ты заметила, как свободно я говорю? Не делаю длинных пауз, не запинаюсь на каждом слове?
Я вдруг поняла, что меня удивило с начала нашей беседы. Кир действительно легко общался. Мне не пришлось использовать планшет и писать сообщения, как в прошлый раз.
— Действительно. Это просто невероятно! Нашел хорошего логопеда?
— Нет, — усмехнулся парень. — Просто обрел вторую половинку. У нас говорят, что если человек — или дракон — встречает родственную душу, между ними возникает мысленная связь. Партнеры становятся одним целым. Связь позволяет чувствовать друг друга на расстоянии, исцеляет болезни и тому подобное. Именно благодаря связи, я смог быстро найти тебя, когда ты отправилась на встречу с Кушимом.
Я слушала, но не могла до конца поверить. Просто раньше я не сталкивалась с чем-то необычным. А для Кира это была норма жизни.
— Ты можешь превратиться в дракона? — не придумав ничего лучше, спросила я.
«Прикоснусь к хвосту ящера, и поверю в волшебство».
— Могу, но не в этом мире.
— А где вы живете? У вас гнезда или обычные дома? Как называется мир, где ты родился? Там много таких, как ты и Рушим?
Тяжело вздохнув, Кир поднял руку.
— Давай, я расскажу тебе всё по порядку. А потом, ты сама решишь, хочешь ли остаться со мной.

Глава 11

«Разумеется, хочу!» — едва не воскликнула я, но вскоре поняла, что не всё так просто.
Кир налил мне еще кофе, и начал рассказ.
— Наш мир называется Гилмор. Он очень похож на Землю по физическим параметрам: близкие температура, давление, состав атмосферы и почвы. Правда, в технологическом развитии мы уступаем землянам. Люди Гилмора предпочитают жить в согласии с природой, даже если это означает меньший комфорт. С другой стороны, в нашем мире нет многих полезных ископаемых и источников энергии…
«…поэтому вы закупаете их на Земле», — мысленно продолжила я.
Кир согласно кивнул.
— Ты, что, читаешь мои мысли?!
— Нет, скорее догадываюсь. Не забывай, что мы с тобой — родственные души, — улыбнулся парень. — Зато в Гилморе развиты магические искусства. Самый бедный крестьянин имеет парочку полезных артефактов. Но самой могущественной является королевская семья. В их жилах течет кровь драконов.
Дзинь! Серебряная ложечка, которой я размешивала сахар, выскользнула из рук.
— Хочешь сказать, что ты — принц?
Кир поморщился.
— Не люблю этот титул. Ничего, кроме проблем, он мне не принес. Да, я — младший сын короля Гилмора.
Видишь ли, несмотря на свою силу и способности, потомки драконов очень уязвимы. По какой-то причине — ходят слухи о старом проклятии — в королевской семье рождается мало детей. Самое страшное — если в Гилморе не будет законного наследника. Лорды начнут борьбу за трон, страна погрузится в хаос.
Чтобы избежать этого, каждый король, кроме законной супруги, имеет наложниц. Только не делай такого сердитого лица! Никто не забирает девушек во дворец насильно. Наоборот, проводится строгий отбор, только самые красивые, умные и здоровые девушки могут стать возлюбленными короля или его наследников.
Я знаю, что на Земле подобное не в чести, но у нас — другие законы. Проведя во дворце год или два, молодые женщины могут его покинуть. Они получают богатое приданое, и, как правило, удачно выходят замуж.
— А если родится ребенок? — тихо спросила я, представив себя на месте девушки из какой-нибудь далекой деревни. Мне было бы очень нелегко привыкнуть к жизни в гареме, несмотря на заботу слуг, всю роскошь и комфорт.
— Если на свет появляется ребенок, то его мать становится женой короля. Так случилось со мной. Я — сын Ареи, дочери небогатого торговца, младшей супруги короля. Мой брат не устает мне об этом напоминать.
Последние слова Кир произнес с горечью. Похоже, они с братом не были особенно близки.
— А твоя мама?
По лицу Кира скользнула тень.
— Она умерла несколько лет назад, также как и родительница Кушима. Та была старшей супругой правителя и происходила из древнего рода. Мой брат этим очень гордится.
— Гордится, чем? Предками своей матери? — фыркнула я. — Ну и глупость, особенно, если по вашим законам наследники имеют равные права.
Кир пожал плечами.
— Я думаю, Кушим жалеет, что он — не единственный сын короля. Тогда никто не оспаривал бы его право на власть. А так…
Я задумчиво смотрела в окно, где, меж серых туч, мелькнул слабый солнечный свет.
Почему люди не могут жить в мире? И на Земле, и в Гилморе?
— Если потомки короля могут встречаться с несколькими девушками, почему твой брат был так настроен против меня? Почему пытался нас разлучить?
Помолчав немного, Кир ответил:
— Думаю, всё дело в связи, возникшей между нами. Она уже исцелила меня, позволив свободно общаться. Что, если я получу еще какие-нибудь способности? Стану сильнее? Вдруг отец решит, что я больше достоин трона, чем мой брат?
— Родственные души — такая редкость? — удивилась я.
— Да. Наша встреча, Рина, — настоящее чудо.
Кир ласково улыбнулся, заглянув мне в глаза. Потом вдруг помрачнел:
— Но, это не всё, о чем я хотел тебе рассказать. Моё прошлое… Не знаю, поймешь ли ты… Захочешь ли, усложнять себе жизнь?
Я, молча, ждала продолжения.
— Когда мне исполнилось двадцать лет, у меня родился ребенок. Девочку назвали Мией. Её мать, Нисса, стала моей женой.
Я ждала чего угодно, но только не этого, и машинально отдвинулась от Кира. Тот схватил мою руку и торопливо продолжил:
— Я не любил её, Рина. И она меня тоже. Нисса мечтала, проведя пару лет во дворце, с богатым приданым вернуться домой. Беременность стала для неё полной неожиданностью. А потом, когда ребенок родился, ей пришлось подчиниться древнему закону и стать супругой принца.
— Значит, ты женат, — произнесла я тихим, лишенным эмоций, голосом.
— Дай мне договорить. Моя супруга была тихой и застенчивой. Она держалась в стороне от шумных придворных, не любила балы и праздники. Целые дни она проводила в саду, гуляла по тенистым аллеям, или сидела в беседке.
— Бедная девочка, она была не создана для жизни при королевском дворе, — вздохнула я. — И она чувствовала, что ты её не любишь.
— Возможно. Но я никогда не обижал её. Впрочем, в то время я редко бывал дома. Наши маги открыли первый пространственный портал. Я отправился на Землю, очень много работал. И тогда произошла трагедия.
Нисса мечтала изменить свою жизнь. Кто-то из придворных сказал ей, что в королевской сокровищнице хранятся артефакты, обладающие огромной силой. Якобы они даже могут повернуть время вспять. Нисса хотела вернуться в прошлое, до того момента, как попала во дворец.
Однажды ночью, украв ключ, она проникла в сокровищницу. Взяла золотой венец, украшенный драгоценными камнями, и надела его.
— И, что было дальше? — вздрогнула я.
— Нисса погибла, — мрачно ответил Кир. — На другое утро, король нашел только обрывок её платья, валявшийся рядом с артефактом.
— Ужас! — выдохнула я.
Повисло молчание. Я думала о тихой, скромной девушке, которая не хотела быть принцессой. Кто виноват в случившемся? Сама Нисса? Не любивший её Кир? Законы Гилмора, не позволявшие им развестись?
— Тот портрет в гостиной? — вдруг вспомнила я. — Это Нисса?
Кир кивнул.
— Да. Я сохранил его, как напоминание, что человеческая жизнь — очень хрупкая и может оборваться в любой момент. Чтобы больше не совершать таких ошибок. Но я благодарен Ниссе за то, что она подарила мне дочь.
Я сделала вид, что меня очень заинтересовало простенькое серебряное кольцо на пальце.
Дочь. У Кира есть маленький ребенок.
Мое отношение к детям было сложным. Нельзя сказать, что я их не любила или избегала, с другой стороны — к восторженным женщинам, умилявшимся каждому слову ребенка, готовым целовать и обнимать чужих малышей, тоже не относилась.
Смогу ли я найти общий язык с дочерью Кира?
— Я понимаю, — тихо произнес Кир, — ты такого не ожидала. Мужчина из другого мира с дочерью от первого брака. Я слышал, что в вашей стране дети после развода остаются с матерью.
— По-разному бывает, — буркнула я, потирая виски. От истории, рассказанной Киром, заболела голова. Требовалось время, чтобы всё обдумать.
Поднявшись, Кир протянул мне руку.
— Я хочу, чтобы ты стала моей женой, Рина. Я люблю тебя, восхищаюсь тобой, и дело не в том, что мы — родственные души. С ответом торопить не буду, но, обещаю: никто не будет заботиться о тебе, беречь тебя так, как я.
— А как насчет гарема?
— Я отпущу всех девушек. — твердо сказал принц. — Мне никто не нужен, кроме тебя.
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Я стояла у окна, наблюдая, как над крышами домов, в западной части неба, меркнет красная полоска заката. С каждой минутой, она становилась тусклее, сквозь тучи могли пробиться только отдельные лучи. Наконец, погасли и они. Город погрузился в темноту, лишь слабо разбавленную желтым светом фонарей.
Приятно думать, что в мире существует что-то вечное. Завтра, как и тысячи лет назад, наступит рассвет. А вот моя жизнь перевернулась с ног на голову за какие-то сутки.
Уже после первой встречи с Киром я поняла, что будет непросто. Нас слишком много разделяло — воспитание, отношение к миру, не говоря уже о его богатстве и положении в обществе. Но к тому, что он — наполовину дракон, пришел из другой реальности и имеет маленькую дочь, я была не готова.
Отвернувшись от окна, я принялась бесцельно бродить по комнате. В памяти всплывали то взгляды Кира, его нежные прикосновения, то саркастический голос его брата.
Теперь я лучше понимала Кушима. Сможет ли девушка из другого мира стать подходящей парой принцу-дракону, если с этим не справилась Нисса, мать его ребенка?!
Конечно, Кир назвал меня своей родственной душой, но достаточно ли этого?
«Если бы Кир был обычным человеком…» — с тоской думала я. Потом одернула себя: что толку переживать о несбыточном! Я могла бы влюбиться в мужчину из нашего мира, который в одиночку воспитывает ребенка. Разве это — не то же самое?
«Нет», — напомнил голос разума. «Встречаясь с мужчиной с Земли, ты примерно знаешь, чего ждать. Работа, занимающая большую часть времени, ипотека, сложности с деньгами, навязчивые друзья, родственники, редкие праздники, поездки на юг и тому подобное. Как у всех».
А вот жизнь с Киром, тем более в другом мире, я представить не могла.
Но это шептал разум. Сердце же просто изнывало от тоски, напоминая, каким бессмысленным станет мое будущее без Кира. Да, простым и понятным, но вряд ли счастливым.
Так ничего и, не решив, я вдруг вспомнила, что завтра — понедельник. Начальница обязательно спросит о контракте с концерном Реджес. И что ей сказать? Что Кушим Реджес — дракон, и не согласен заключить контракт, пока я не расстанусь с его братом?!
Боюсь, после этого Диана обратится за помощью к медработникам.
Невольно рассмеявшись, я позвонила Киру. Вопрос решился за пять минут. Кир заверил, что подпишет документ о сотрудничестве, и скинул координаты своего юриста.
Закончив разговор, я еще какое — то время держала в руке мобильник, и думала, насколько братья отличаются друг от друга. Кушим шантажировал меня контрактом и возможными проблемами на работе, а Кир сразу согласился подписать бумаги. А ведь я так и не дала ему ответа.
…Следующий день выдался беспокойным. Сразу несколько клиентов пожелали внести правки в уже согласованные проекты, причем без дополнительной оплаты. Студентку Верочку одна из заказчиц довела до слез. Диана Сергеевна, с каменным лицом, выслушивала по телефону претензии другой дамы. До меня долетали отдельные слова:
— Если вы срочно всё не переделаете… обращусь в суд…
Даже Велимир, не принимавший близко к сердцу рабочие проблемы, казался раздраженным. Он часто выходил из кабинета, чтобы поговорить с кем-то по мобильнику. Пару раз я ловила на себе его задумчивый взгляд.
«Интересно, что у него случилось? Может, просрочил выплаты по кредиту, и ему теперь названивают?»
О контракте с концерном Реджес начальница вспомнила после обеденного перерыва.
— Сабрина, чем всё закончилось? — просматривая записи в ежедневнике, спросила она.
Не вдаваясь в подробности, я сказала, что господин Реджес готов подписать контракт. Диана расплылась в счастливой улыбке.
— В самом деле? То есть, я в тебе не сомневалась, Сабриночка! Ты молодец! С меня премия! Побегу к руководству, потом — к юристам. Нужно торопиться, пока заказчик не передумал.
Я прислушивалась, пока за дверью не стих стук каблучков начальницы, и вернулась на свое место.
Три дня назад я думала только о том, чтобы заключить этот важный для «Спектра» контракт. Но, когда сделала это, радость начальницы и обещание награды оставили меня равнодушной.
Я изменилась за это время. Рабочий кабинет казался слишком маленьким, повседневные обязанности — скучными и утомительными. Я вдруг поняла, что не хочу провести здесь всю жизнь.
Спустя час я написала заявление об увольнении по собственному желанию и отнесла его начальнице.
***
Меня без особых проблем отпустили из «Спектра». Диана Сергеевна, правда, пыталась уговорить остаться, обещала повысить оклад. Я впервые услышала, что она считает меня хорошей сотрудницей. Пришлось объяснить, что собираюсь выйти замуж, а работа моего избранника связана с длительными командировками и возможным отъездом из страны.
Женщина вздохнула, промокнула платочком накрашенные глаза, потом встала и крепко обняла меня.
— Что ж, тогда не смею задерживать. Всего хорошего, Сабриночка!
— Спасибо.
Новость быстро распространилась по офису. Люди подходили ко мне, прощались, желали успеха и счастливой семейной жизни. Только Велимир не сказал ни слова, сделав вид, что занят срочным отчетом.
Я быстро подписала заявление у руководства, затем направилась в отдел кадров. Его начальница недовольно покачала головой, но согласилась уволить меня без двухнедельной отработки.
Следующее утро началось со звонка.
— Сабрина? Я тебя не разбудила? — услышав голос Дианы Сергеевны, я с трудом удержалась от тяжелого вздоха.
— Нет, не волнуйтесь.
— Сабрина, ты забыла отдать ключ от рабочей комнаты. Мы также купили тебе небольшой подарок. Ты не могла бы заехать в «Спектр»?
— Диана Сергеевна… — мой тоскливый голос мог разжалобить тигра.
— Ну, ладно, — женщина немного подумала. — Сегодня нужно передать документы в головной офис. Отправлю одного из парней, он и с тобой встретится.
На улице было прохладно и ветрено. На асфальте блестели лужи после ночного дождя. Я медленно прогуливалась вдоль домов, рассматривая проезжающие мимо машины. Курьер из «Спектра» задерживался.
Наконец, у тротуара остановилась черная иномарка и просигналила. Открыв переднюю дверь, я села и едва не ахнула, рассмотрев водителя:
— Велимир! Ты?!
— А кого ты ждала? — окрысился парень. — Что Сергеевна лично прикатит, вручать подарок на свадьбу? Или тебе гендиректора «Спектра» подавай?
— Нет, но… — я замялась. — Ладно, держи ключ от офиса.
Я протянула ему висевший на брелке ключик, но Велимир не спешил. Он рассматривал меня светлыми, навыкате, глазами и чему-то улыбался.
— Значит, замуж собралась? Расскажи, хоть за кого? В офисе слухи ходят, один нелепее другого. Кто-то говорит о крупном чиновнике, другие — о сыне олигарха. А, может, к тебе заграничный принц посватался?
Я вздрогнула. «Насчет принца почти угадал. Только не из-за рубежа, а из другого мира».
— Тебе какое дело?
— Большое, Риночка, — протянул парень. — Ты же знаешь, что нравишься мне?
— Велимир, я думала, мы всё выяснили. Я не встречалась с тобой и ничего тебе не обещала.
Парень нехорошо усмехнулся.
— Не понимаешь ты своего счастья, Рина. Но я — терпеливый, объясню.
Спустя мгновение в мою руку вонзилась иголка. Лицо Велимира расплылось перед глазами, превратившись в темное пятно.
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Меня заставил очнуться резкий запах нашатыря. Велимир стоял рядом, держа в руке кусочек ваты.
— Фу, какой мерзкий аромат! — он поспешно скрылся за дверью. Послышался шорох: вата полетела в мусорное ведро.
Я встряхнула головой, прогоняя сонливость, и огляделась. Обычная комната в «хрущевке», которая давно требует ремонта. Окна прикрыты выцветшими от времени занавесками. Выкрашенный коричневой краской пол потрескался, на обоях заметны желтые пятна.
Мебель тоже не радовала глаз. Узкий неудобный диван, деревянный столик и пара стульев. Единственной современной вещью был висевший на стене телевизор.
Я пошевелила связанными за спиной руками. Узел не очень плотный, может, удастся ослабить? Но тут в комнату вернулся Велимир.
— Пришла в себя? — небрежно спросил он. — Отлично, — и, больше не обращая на меня внимания, направился к стоявшей на полу спортивной сумке.
— Ты что творишь? — прошипела я, безуспешно пытаясь освободиться. — Ты хоть знаешь, сколько лет дают за похищение людей?
Парень даже не обернулся.
— Зачем, Велимир? Что я тебе сделала?
— Ничего, дорогая. Но ты не волнуйся, вреда я не причиню. У меня на тебя большие планы.
Я похолодела.
— Велимир, послушай… Мы с тобой два года проработали, и вроде нормально общались… Зачем тебе…
— Вот именно, «нормально»! — разозлился парень. — Как коллеги, даже не как друзья. А ведь ты знала, как я к тебе отношусь. Одно твое слово, и я бы Луну с неба достал. Но ты на меня даже не смотрела.
Все вы, бабы, одинаковые. Обычных парней не цените, а перед богатыми готовы, «хвостом» крутить. Чем этот Реджес лучше меня?
«Что?!»
— Откуда ты знаешь? — хрипло прошептала я.
— О твоем «принце»? А меня просветил его старший брат. Рассказал о вашей интрижке и попросил избавить его семью от твоего присутствия. Ну, и заплатил по-царски. Купил новую машину, квартиру пообещал. Так, что тут у нас?
Велимир разложил на диване несколько кристаллов разной формы. Провел над ними рукой, и один из кристаллов вспыхнул красным, другой — ослепительно-белым светом.
— Порядочек, — усмехнулся парень. — Работают.
Я в ужасе смотрела на камни. От них веяло чуждой, непонятной силой. Хотело вскочить на ноги, открыть дверь и бежать, как можно дальше. Я не понимала, как Велимир может так спокойно стоять рядом с ними.
— Что это?
— Подарок от господина Реджеса, — пояснил Велимир. — Эти, как его, артефакты. Реджес обещал…
— Велимир, спрячь камни, — закричала я, не дав ему договорить, — они опасны! Ты не понимаешь, с чем связываешься!
— Я не такой дурак, как ты думаешь, — гордо заметил бывший коллега. — Подробно расспросил Реджеса. Камни нужно расставить в особом порядке, прикоснуться к ним и уйти.
— И что дальше?
— Сама увидишь, — Велимир, обмотав руку тряпкой, принялся переставлять камни. Потом осторожно дотронулся до первого кристалла.
Я вдруг вспомнила несчастную Ниссу, первую жену Кира. Девушка хотела вернуться в прошлое, забрав артефакт из королевской сокровищнице, а в итоге лишилась жизни.
— Велимир, послушай! Артефакты чужаков очень опасны. Ты же не хочешь, убить и меня, и себя?!
Рука Велимира замерла. Он несколько секунд смотрел на меня, что-то обдумывая, а затем быстро коснулся второго кристалла. Тот засиял фиолетовым светом.
— Всё в порядке, Рина. Кушим Реджес прикасался к камням, и с ним ничего не случилось.
— Потому что, он — дракон, и пришел из другого мира! — разозлилась я, но парень лениво отмахнулся:
— Глупостей не говори. Драконов не существует. Эти камешки изменят твою память, только и всего. Забудешь своего мажора, станешь встречаться со мной. Всё получится, Рина! Ты мне всегда нравилась. Я бы и так на тебе женился, а с деньгами Реджеса — тем более.
Его улыбка увяла под моим яростным взглядом.
— Не в этой жизни, Велимир!
— Посмотрим, — буркнул парень, коснулся последнего кристалла, и комнату залил сиреневый свет. Словно включили огромную лампу, превратив обычное помещение в операционную.
Прикрыв глаза рукой, Велимир начал отступать к выходу. Я старалась освободить руки. Когда это не удалось, попыталась раскачать стул, на котором сидела.
Внезапно закружилась голова, к горлу подступила противная тошнота. Сияние странного сиреневого цвета причиняло почти физическую боль. Я закричала, и вдруг почувствовала, как нагрелась цепочка с камнем на шее. Та самая, что мне подарил Кир.
За спиной глухо простонал Велимир. Потом послышался шорох: парень упал на пол, и замер, не шевелясь.
Сияние окутало меня, и вдруг погасло. В комнате стало намного темнее.
Несколько мгновений я сидела неподвижно. Потом пошевелила руками, и, — о, счастье, — бечевка соскользнула на пол.
«Что произошло? Почему я не лишилась памяти?»
Проведя рукой по груди, я нащупала цепочку с кулоном. Та по-прежнему была теплой.
«Неужели ты помогла мне?»
Услышав вздох за спиной, я обернулась. Велимир стоял на коленях, бессмысленно глядя перед собой:
— Где я? Что случилось? Ты кто? — потом сжал руки и чуть слышно добавил, — а я кто?!
«Всё понятно, — вздохнула я. — Кир подарил мне не простую золотую цепочку. Его артефакт защитил мой разум. А Велимир пострадал».
Проверив сумку бывшего коллеги, я нашла его мобильный, выбрала контакт с надписью «мама» и позвонила. Пришлось долго объяснять незнакомой женщине, что её сыну требуется помощь. Та пообещала срочно приехать.
«Смогут ли обычные врачи снять заклятие? — задумалась я, глядя на сидевшего на полу парня. — С другой стороны, Велимир сам во всем виноват».
Вздохнув, я покинула квартиру, прикрыв за собой дверь.
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На дорожку, кружась, упал желтый лист. Проследив за ним взглядом, я опустилась на потемневшую от времени деревянную скамейку. Ноги отказывались мне служить. Нужно посидеть и успокоиться.
В парке было тихо. Тонкие ветви деревьев красиво вырисовывались на сером небе, землю укрывал ковер шуршащей листвы. Откуда — то справа доносился детский смех и заливистый лай собаки. Мимо скамейки прошла немолодая женщина в синей куртке.
Мир казался тихим и спокойным. Было трудно поверить, что в нем существуют драконы и темные артефакты, которые могут лишить не только памяти, но и жизни.
Мысли вернулись к тому, что случилось в квартире Велимира меньше часа назад. В душе вспыхнул запоздалый гнев.
Как мог Велимир так поступить со мной? Почему пошел на сделку с Реджесом? Не понимал опасности артефактов? Так сильно мечтал жениться на мне?
Я горько усмехнулась — любовью тут и не пахло. Да, я нравилась бывшему коллеге. Он пытался ухаживать за мной, но не более того. Страстных чувств, из-за которых можно пойти на преступление, он не испытывал. Скорее, его ослепили предложенные Реджесом деньги.
«Машину подарил. Обещал купить новую квартиру…» — вспыли в памяти слова Велимира.
Ради этого парень похитил меня, пытался стереть память с помощью артефактов. То, что заклятие рикошетом ударит по нему, Велимир и представить не мог. Его также не заботило, как я буду жить, потеряв всё, что мне дорого.
Я судорожно сжала руки. Проходившая мимо старушка в сером плаще остановилась, бросила на меня испуганный взгляд:
— С вами всё в порядке? Вы так побледнели.
Машинально кивнув, я подумала, что незнакомый человек проявил ко мне больше сострадания, чем парень, с которым я проработала два года. Что ж, бывает и так.
Но, больше чем алчный Велимир, меня беспокоил его сообщник. Кушим был опасным противником. Его ум и решительность не могли не удивлять. Он быстро собрал информацию о подруге Кира, и нашел человека из её окружения, ради денег готового на всё.
Я бы не села в машину к незнакомому мужчине. А Ведимир не вызвал никаких подозрений.
Кстати, неплохо придумано. Я ведь до сих пор не дала ответа Киру, согласна ли стать его женой и отправиться в Гилмор. Мое внезапное исчезновение его бы не удивило.
«Не стоило доверять чужестранке, — словно наяву, услышала я голос Кушима. — Сабрина просто испугалась. Другой мир, другие обычаи и правила… К этому сложно привыкнуть. Не волнуйся, брат, ты найдешь себе невесту среди наших девушек».
Представив Кира под руку с какой-нибудь эффектной брюнеткой, я сжала губы. Не хочу даже думать об этом, так же, как не хочу видеть себя рядом с другим мужчиной. Чтобы ни предпринял Кушим Реджес, я не откажусь от Кира.
Достав из сумки мобильный, я набрала знакомый номер.
— Рина? — в голосе Кира слышалась радость. — Как хорошо, что ты позвонила. Я уже думал…
— Боялся, что я исчезну, ничего не объяснив? — перебила я.
Последовала короткая пауза.
— Если честно, да.
— Я бы никогда так не поступила. Но нам нужно поговорить. Срочно.
Я услышала тихий вздох.
— Конечно, Рина. Прислать за тобой машину? — Кир по-прежнему не любил выходить из дома.
Покачав головой, я рассказала, где нахожусь. Потом поднялась и направилась к выходу из парка.
***
Спустя полчаса мы сидели на кухне, в квартире Кира. Я пила ароматный чай, принесенный горничной, и рассказывала о своих приключениях.
Кир не отрывал от меня взгляда. Не скрою, это было приятно. Никогда прежде я не встречала мужчину, который бы смотрел на меня так, словно я — единственная женщина во всем мире.
Его лицо просветлело, когда я рассказала, что уволилась с работы и готова отправиться с ним в Гилмор. Но, едва он услышал о Велимире и артефактах, переданных ему Кушимом, как принц помрачнел и толкнул стол, едва не разбив пару чашек:
— Как он посмел? А если бы кристаллы памяти убили тебя?
— Все же обошлось, — отмахнулась я. — Кстати, благодаря твоему кулону. Ты специально его подарил?
По лицу Кира скользнула легкая улыбка.
— Да, это защитный артефакт. Камни Лаэр очень редкие. Они обладают способностью отражать заклятия. Но, я и представить не мог, что мой собственный брат попытается навредить тебе!
Я только пожала плечами. Там, где замешаны власть и богатство, родственные чувства отходят на второй план. Кушим хочет стать наследником короля Гилмора, и младший брат, который нашел свою родственную душу, для него — только помеха.
— Я поговорю с ним, — мрачно пообещал Кир, взявшись за телефон. Но старший Реджес предсказуемо не ответил. Не нашелся он и с помощью поискового артефакта, похожего на осколок зеркала.
— Странно. Куда подевался Кушим? — Кир накрыл артефакт плотной тканью. Я облегченно выдохнула: после знакомства с кристаллами памяти, я не доверяла незнакомым магическим предметам. — Если верить артефакту, его нет в этом мире.
Я вздрогнула. Появление старшего принца не радовало, но его исчезновение с Земли сулило еще большие неприятности. Что задумал Реджес?
— Думаешь, он вернулся в Гилмор?
— Или отправился в другой мир, — кивнул Кир. — Но он не собирался уезжать. Мы открываем новый филиал, у главы концерна много работы.
В эту минуту, скрипнув, открылась дверь. Вошла горничная Норма:
— Простите, господин, я не хотела вам мешать. Но в вашей комнате… — она замолчала, искоса взглянув на меня.
— Продолжай, — махнул рукой Кир. — Сабрина в курсе.
Лицо женщины неуловимо изменилось: губы сжались, глаза сверкнули недобрым огнем. Но это длилось только секунду. Она низко поклонилась мне и спокойно продолжила:
— Пришло известие из Гилмора, господин.
Нахмурившись, Кир вышел и вернулся спустя пару минут, держа в руках небольшую шкатулку. Она слабо светилась.
— Связующий артефакт, — пояснил Кир. — Точно такая же шкатулка находится в королевском дворце, в Гилморе. Если опустить в шкатулку какую-нибудь вещь, то она вскоре появится в другом мире.
— Удобно, — оценила я, — почти мгновенная почта.
Норма бросила неодобрительный взгляд в мою сторону. Не знаю, что ей не понравилось: то ли мое, слишком вольное, общение с принцем, то ли рассуждения чужестранки об артефактах.
Кир ничего не заметил. Открыв шкатулку, он вытащил бумажный свиток и развернул его.
— Ничего не понимаю, — дрогнувшим голосом произнес он, прочитав послание, — король приказывает мне вернуться в Гилмор.
Меня вдруг охватил страх. Кир уйдет, оставит меня одну. Увидимся ли мы снова? Даже если сам принц захочет, позволят ли ему вернуться на Землю?
Вскрикнув, я сжала руку Кира.
— Не уходи, пожалуйста!
— Что ты, Рина, — ласково произнес Кир, — я и не собирался расставаться с тобой. Ты — моя родственная душа. Мы либо пройдем вместе через портал, либо останемся здесь.
Облегченно выдохнув, я прижалась щекой к плечу принца.
— Всё будет хорошо, Рина, — нежно прошептал он.
— Ваше Высочество, — вдруг вмешалась Норма, — разумно ли брать с собой госпожу Сабрину? Она — обычный человек. Вдруг портал не сработает…
Кир остановил её резким взмахом руки.
— Глупости. Портал проверяли лучшие маги. Никаких сбоев не было. А люди Земли почти ничем не отличаются от нас...
Он не успел договорить, как шкатулка снова вспыхнула. В ней появился еще один свиток.
Прочитав его, Кир помрачнел:
— У нас нет времени на споры. Король ждет. Пойдем, Рина.
На мгновение мне стало страшно. Неужели я сейчас оставлю свой родной город, друзей и близких, и отправлюсь в совершенно чужой мир?! Я же ничего не знаю о Гилморе, кроме того, что рассказал Кир.
Как меня там встретят? Как невесту Кира, или самозванку, пытающуюся попасть в богатую семью? Что скажет король, отец Кира? А придворные? Если они хоть немного похожи на Кушима Реджес, то меня будут просто игнорировать. Хорошо, если не попытаются отравить и не подбросят какой-нибудь опасный артефакт.
И, вообще, смогу ли я пройти сквозь портал между мирами? Я ведь обычный человек. Кир был в этом уверен, но…
— Рина, что с тобой? — вдруг спросил Кир. Его теплая рука коснулась моей щеки. — Ты испугалась? Передумала?
— Нет, — с трудом ответила я, — просто события развиваются так быстро.
— Понимаю, — Кир прижал меня к себе и поцеловал в висок. — Менять жизнь всегда нелегко. Часть твоей души навсегда останется в этом мире. Но, обещаю тебе, Рина: я буду рядом и помогу. Я сделаю всё, чтобы ты была счастлива.
В его голосе звучала неподдельная искренность. Я грустно улыбнулась. В преданности Кира я не сомневалась, но разве он сам не мог ошибаться?
— Я смогу вернуться, если… — я не закончила фразу, но Кир понял и кивнул.
— Конечно. Портал работает в обе стороны. И у меня еще много дел на Землю. Мы будем часто приезжать.
Трогательную сцену прервала Норма. Шагнув вперед, она склонилась перед принцем:
— Прошу прощения, мой господин, но, если вы хотите сегодня попасть в Гилмор, следует поторопиться. Портал уже открыт.
— Конечно, — Кир вышел в коридор, по-прежнему держа меня за руку. Казалось, он боялся, что я внезапно исчезну.
Спустя минуту мы втроем оказались в спальне принца. Я с любопытством оглядела просторную комнату. Мягкая и удобная кровать, явно старинной работы, красивый ковер на полу — даже наступать страшно — большое зеркало в металлической оправе, похожей на серебро. Среди предметов выделялся только современный ноутбук, стоявший на столике в углу.
Я, ожидавшая увидеть сферу, переливавшуюся всеми цветами радуги, или же необычной формы арку, была немного разочарована.
— А где портал?
Норма чуть заметно усмехнулась, Кир указал рукой на зеркало.
— Вот он.
Я принялась рассматривать зеркало, но ничего необычного не заметила. Разве что оправа из белого металла притягивала взгляд. Неизвестный мастер выковал её в виде цветов, чьи длинные стебли переплетались. Крошечные птички, находившиеся в верхней части зеркала, держали в клювах по тонкой веточке.
Подойдя к артефакту, Норма нажала рукой на одну из птиц. Та на мгновение вспыхнула и погасла. Зеркальная поверхность помутнела, в ней уже нельзя было рассмотреть наши с Киром отражения.
— Пора, — сжав мою ладонь, принц шагнул к зеркалу так спокойно, словно это была дверь в другую комнату.
Я чувствовала себя далеко не так уверенно. Сердце отчаянно билось, было трудно сделать вдох. Отведя взгляд от артефакта, я вдруг заметила исказившееся лицо Нормы. Горничная улыбалась тонкими губами, но эта улыбка могла бы напугать и самого храброго человека.
Но времени на раздумья не было. Вслед за принцем, я прикоснулась к зеркальной поверхности, и прошла сквозь неё.
Так начались мои приключения в Гилморе.
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Что сказать о путешествии сквозь портал? Больше всего оно напоминало спуск в кабине скоростного лифта.
Сильный толчок, пол словно уходит из-под ног, дыхание перехватывает. Правда, в лифте тебя окружают стены и потолок, здесь же никаких стен не наблюдалось. Просто прозрачный коридор, ведущий куда-то вниз.
Кир продолжал крепко сжимать мою руку.
— Всё хорошо, Сабрина, — прошептал он. — Скоро мы будем дома.
Я подарила ему неуверенную улыбку. От быстрого падения закружилась голова, к тому же портал начал светиться. Разноцветные узоры в виде кругов, треугольников и спиралей сменяли друг друга, как в калейдоскопе.
Внезапно над моей головой возникло темное пятно. Оно становилось всё больше, постепенно поглощая другие цвета. Кир, нахмурившись, поднял свободную руку:
— Что за… — договорить он не успел. Послышался противный треск, коридор начал исчезать прямо на глазах. Последнее, что я запомнила, это ослепляющая мгла, похожая на черноту космоса, которая меня поглотила…
… Я очнулась от легкого прикосновения. Открыла глаза и увидела яркую бабочку, севшую на щеку. Спустя мгновение бабочка вспорхнула и скрылась среди густой травы.
Стоп. Травы? Где я нахожусь? Что случилось?
Я медленно выпрямилась. Место казалось совершенно незнакомым — лесная поляна, залитая солнечным светом. Легкий ветерок покачивал золотистые головки цветов, похожих на колокольчики. Откуда-то сверху доносилось щебетанье птиц.
Поляна была небольшой, примерно десять шагов в диаметре. Её пересекал ручей, скрывавшийся в тени деревьев.
Я потерла виски. Что случилось? Портал не сработал? И где Кир? Это место совершенно не похоже на дворец в Гилморе, куда мы должны были попасть.
На всякий случай я пару раз громко позвала Кира. Ответом было только гулкое эхо.
С трудом поднявшись на ноги, я внимательно осмотрела себя. Никаких синяков или ссадин, уже хорошо. Потом медленно обошла поляну, рассматривая деревья с темно-зеленой листвой, кустарники и траву. Растения выглядели незнакомыми.
«Похоже, я в другом мире. В Питере сейчас поздняя осень, а здесь всё цветет и благоухает. Надеюсь, портал отправил меня в Гилмор, а не в другую реальность. Интересно, что случилось с Киром?»
Я вдруг вспомнила Норму, служанку принца. Она явно не хотела, чтобы я путешествовала вместе с принцем.
«А вдруг портал не сработает? — говорила она. — Ведь госпожа Благова — обычный человек».
Стоп. Норма боялась, что портал неисправен, или была в этом уверена? Скорее второе. Ей нужно было любой ценой разлучить меня с её господином. Но, зачем?
Немного подумав, я нашла ответ на этот вопрос. Наверняка здесь не обошлось без Кушима Реджес. Старший принц просто подкупил горничную, и та сделала так, что портал отправил нас с Киром в разные места.
Вздохнув, я задумалась, что делать дальше. Можно, конечно, остаться среди леса и ждать, пока Кир меня не найдет. У магов Гилмора наверняка имеются специальные артефакты. С другой стороны, его брат может отыскать меня первым, и кто знает, что придет ему в голову. Вдруг он решит избавиться от надоедливой чужестранки?
И поляна — не самое безопасное место. Днем, в солнечную погоду, здесь хорошо, а ночью могут появиться хищные звери. Из леса нужно уходить.
Приняв решение, я подошла к ручью, весело журчащему среди деревьев, и зачерпнула ладонью холодную воду. Напившись, я медленно пошла вдоль ручья.
Вокруг царила тишина, нарушаемая только звуком шагов и шелестом листвы. Изредка с ветку на ветку перепархивала птица. Пару раз я видела пушистого зверька, похожего на белку, который быстро скользил по стволу дерева.
Вскоре меня начал мучить голод. Я с тоской вспоминала последний обед в квартире Кира. Булка была такой свежей и вкусной! Я осматривала встречавшиеся на пути деревья и кустарники, но не заметила ни одной ягоды. Впрочем, начало лета — не время для сбора урожая.
«Интересно, сколько времени человек может прожить без пищи? Хорошо, что вода есть…»
Путь был нелегким. Почва на берегу ручья оказалась рыхлой и скользкой, она прилипала к обуви. То и дело приходилось уклоняться от низко расположенной ветки или перешагивать через поваленный ствол дерева. Но я продолжала идти, надеясь только на то, что выбрала правильное направление.
Так, незаметно, прошло несколько часов. Солнце скрылось за верхушками деревьев, и в лесу сразу стало темнее.
Я села на старый, почерневший от времени, пень, чтобы немного отдохнуть, и задумалась, где провести ночь. Влезть на дерево? Поискать пещеру или другое укрытие?
И тут, внезапно, из-за кустов, до меня донесся глухой стон.
Забыв об усталости, я вскочила и прислушалась. Что это? Зверь? Человек? Если честно, хотелось просто сбежать. Я понимала, как опасно приближаться к раненому или больному животному. А человек, встреченный в глухом лесу, пугал еще больше.
Но стон повторился, к нему добавилось невнятное бормотание. В голосе незнакомца слышалась боль. Человек явно нуждался в помощи.
Я осторожно раздвинула ветви колючего кустарника. За ними оказался пригорок, на котором лежала женщина, судя по длинному платью. Чуть помедлив, я подошла к ней.
Незнакомка лежала на спине, раскинув руки. Она была уже немолода: лоб прочертили морщинки, в некогда темных волосах, выбивавшихся из-под платка, блестели серебряные пряди. Платье, очень простое, сшитое из серой ткани, без украшений и вышивки, казалось совершенно новым. Рядом, на земле, валялся плащ, подбитый мехом. Наверное, укрывшись им, можно спать даже на голой земле.
«Интересно, кто она? На крестьянку совершенно не похожа. А, может, на родине Кира все женщины так одеваются?»
Лоб незнакомки пересекал свежий шрам, словно от удара плетью. Трава вокруг неё была вытоптана, ветки кустарников — поломаны.
Вздохнув, я подумала, что на женщину напали, и испуганно огляделась. Не хватало еще столкнуться с разбойниками. Но вокруг было тихо.
Взяв платок, я спустилась к ручью, смочила его в воде и вернулась к раненой. Едва влажная ткань коснулась её кожи, как женщина открыла глаза, приподнялась и схватила меня за руку:
— Кто ты?
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Я замерла. Что ей сказать? Представиться жительницей этой страны я не могла — странная одежда, полное незнание реалий этого мира выдали бы меня с головой. Хорошо, что язык понимаю, и то благодаря кулону Кира.
Объяснить, что пришла с Земли? А вдруг эта женщина — сторонница принца Кушима, и выдаст меня? Вместо королевского дворца, окажусь в каком-нибудь подземелье.
— Впрочем, не важно, — прошептала незнакомка, опустив ресницы, — принеси мне воды, пожалуйста.
Снова сбегав к ручью, я набрала полную пригоршню воды. Женщина сделала жадный глоток и закашлялась.
— Пейте спокойно, не торопитесь.
— Спасибо, — выдохнула женщина, снова открывая глаза и осматриваясь. В её взгляде читалась боль и гнев, сменившийся мрачной решимостью.
— Исчезла! — прошептала она. — Как я и думала.
— На вас напали? — спросила я. — Могу я чем-нибудь помочь?
Женщина ответила не сразу. Возможно, она тоже не доверяла мне.
— У вас есть родные? Друзья? Вы же не путешествовали в одиночестве?
Незнакомка взглянула на меня, и внезапно её лицо смягчилось.
— У меня есть дом, недалеко отсюда. Хорошо бы добраться туда до захода солнца. Поможете мне?
Машинально отметив, что она стала общаться со мной гораздо вежливее, я протянула ей руку. Женщина с трудом поднялась и вскрикнула от боли.
— Что случилось? — испугалась я.
— Нога, — сквозь зубы ответила она. — Наверное, подвернула. Ничего страшного, я смогу идти.
Опираясь на мое плечо, она сделала несколько неуверенных шагов.
— Кстати, я — Керенса. А вас как зовут?
— Сабрина, — тихо ответила я, надеясь, что имя не покажется странным жительнице этого мира. Но женщина лишь спокойно кивнула.
Полчаса спустя сгустились сумерки. Лес сразу стал выглядеть мрачнее и опаснее. Мое воображение рисовало то хищного зверя, притаившегося за деревом, то разбойника, подстерегающего нас с Керенсой.
Словно почувствовав мои страхи, спутница подняла правую руку. С браслета, украшавшего её запястье, сорвалась голубая искра и полетела перед нами, освещая путь.
— Поразительно!
— Всего лишь магическая вещица, — женщина равнодушно пожала плечами.
В молчании мы обошли несколько поваленных бурей деревьев, затем неглубокую лужу, тускло блеснувшую в свете артефакта, и Керенса сказала:
— Вот и мой дом.
Подняв голову, я увидела ничем не примечательную избушку с узкой, покосившейся дверью, двускатной крышей и маленьким окном. Над ней, защищая от дождя и ветра, раскинуло ветви высокое дерево.
Неужели Керенса живет здесь?
— Не волнуйся. — словно прочитав мои мысли, сказала женщина, — этот дом куда крепче, чем кажется. Здесь мы будем в безопасности.
Она что-то прошептала, и искра, освещавшая нам дорогу, подлетела к дому, рассыпавшись множеством крохотных огоньков.
— Пойдем, — Керенса, чуть прихрамывая, поднялась по ступенькам крыльца и открыла дверь.
Последовав за ней, я почувствовала, что прохожу сквозь невидимую преграду. Воздух на мгновение уплотнился, не пропуская меня, а затем барьер исчез.
Я с уважением коснулась почерневших бревен. Дом Керенсы оказался неплохо защищен. Кто же она такая?
Но времени на расспросы не было. Войдя внутрь, женщина побледнела и без сил опустилась на пол. На мои попытки помочь ей подняться, она ответила:
— Идите в комнату. Второй шкаф от окна, средняя полка. Принесите мешочек из желтой ткани. Кстати, в шкафу, который находится рядом, есть хлеб. Можете перекусить, если проголодались.
В комнате, едва я переступила порог, вспыхнул неяркий свет. Повернув голову, я заметила гроздь кристаллов, свисавших с потолка.
«Неплохая замена электрической лампочке…»
Быстро найдя то, что просила Керенса, я вернулась в прихожую. Женщина со вздохом облегчения прижала мешочек к груди:
— Спасибо, Сабрина, — она закрыла глаза и ровно, глубоко задышала.
Я несколько минут простояла над ней, не зная, что делать дальше. Перенести Керенсу на постель? Или, хотя бы, укрыть её одеялом? Но она держала в руках артефакт. Не опасно ли будет его перемещать?
Вспомнив Велимира, которого волшебные кристаллы лишили памяти, я решила ничего не делать и просто подождать. Рано или поздно, хозяйка дома очнется.
Вернувшись в комнату, служившую одновременно, и спальней, и гостиной, я огляделась. Обстановка была скромной. В углу стояла кровать с тремя подушками, прикрытая лоскутным одеялом. У противоположной стены находились два шкафа, в одном из которых я нашла мешочек для Керенсы. Стол, пара стульев, широкая лавка под окном — вот и вся немногочисленная мебель.
В доме пахло пылью. Наверное, Керенса редко здесь появляется.
Опустившись на лавку, я взглянула в узкое окошко. Уже совсем стемнело. Небо, деревья, трава — всё скрылось в непроглядной мгле. Представив себя, в одиночестве идущей по ночному лесу, я содрогнулась.
Потом мои мысли вернулись к Киру. Где он? Что с ним случилось? Почему до сих пор не пришел за мной?
Я помнила, как Кир сказал, что между нами существует связь. С её помощью он нашел меня в прошлый раз. Неужели на Земле меня легче отыскать, чем в Гилморе? И что мне делать, если Кир так и не появится?
Вздохнув, я прижалась лбом к стеклу. В этом мире я чужая. У меня ни магических способностей, ни артефактов, кроме подаренного принцем кулона. Узнать у Керенсы, где находится дворец королевской семьи? А что, если принца там нет? У кого просить помощи?
— Почему вы не поели? — вдруг раздался негромкий голос.
Вздрогнув от неожиданности, я обернулась и увидела стоявшую в дверном проеме Керенсу. Чуть прихрамывая, она подошла к столу.
— Забыла. Как вы себя чувствуете?
Женщина поправила волосы.
— Лучше, чем раньше. Но, давайте сначала поужинаем. Не знаю, как вы, а я просто умираю с голоду.
Открыв шкаф, Керенса достала хлеб, соль, незнакомый овощ, похожий на свеклу, и тарелку с сушеной рыбой. В качестве напитка предложила обычную воду.
— Прощу прощения за скудный ужин.
— Ничего страшного, — невнятно ответила я, вгрызаясь в сухую горбушку хлеба, посыпанную солью. Ничего вкуснее в жизни не пробовала.
— Этот дом принадлежит моей семье и используется очень редко, в основном, когда мы приезжаем собирать лекарственные травы. Мои родственники — потомственные целители.
Я кивнула. Теперь понятно, почему Керенса так быстро пришла в себя. В доме есть исцеляющие артефакты.
— А вы давно пришли в наш мир? И откуда? — вдруг спросила женщина, глядя мне прямо в глаза.
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Вздрогнув, я подавилась куском хлеба и долго не могла откашляться. Керенса терпеливо ждала ответа.
«Что же делать? — лихорадочно думала я. — Притвориться, что не понимаю, о чем речь? Сказать Керенсе, что она ошиблась? Но я ничего не знаю об этом мире. Ей достаточно задать один-два простых вопроса, чтобы понять, что я лгу».
Я негромко вздохнула:
— Как вы догадались?
— Ну, я же не слепая, — спокойно заметила женщина. — У вас короткая стрижка, а женщины Гилмора, в основном, носят длинные волосы. У вас необычная одежда. Вы удивились, когда я использовала артефакт, а в Гилморе к магическим вещам привыкают с детства.
И последнее: принц Кир покинул наш мир несколько лет назад. Одним из артефактов его семьи является кулон с лаэром, такой же, как носите вы.
Машинально коснувшись цепочки с голубым камнем, я ответила:
— Вы очень наблюдательны.
— Я же из семьи целителей, — напомнила Керенса. — Меня с детства учили быть внимательной. Ошибка лекаря может стоить человеку жизни.
Повисло короткое молчание. Керенса смотрела на меня с мягкой улыбкой. И, внезапно решившись, я рассказала ей всю историю своего знакомства с Киром.
Женщина слушала очень внимательно. Её лицо казалось спокойным, и только руки, сжимавшие тканевую салфетку, выдавали волнение.
— Понятно, — наконец, кивнула она. — Вы смелая девушка, Сабрина. Я знаю принца Кушима, не каждый мужчина в Гилморе рискнет ему противоречить. А вы дважды умудрились оставить его ни с чем.
— Думаете, что к нашей разлуке с Киром, причастен его брат?
— Уверена в этом. Принц Кушим давно мечтал стать правителем Гилмора. Он — старший сын короля, умен, талантлив, его мать родом из богатой и уважаемой семьи. Казалось, судьба на его стороне. Младшего брата он за соперника не считал — тот родился слабым, болезненным, долго не мог внятно говорить. И вдруг, с появлением девушки из другого мира, всё изменилось.
Услышав последние слова, я едва не рассмеялась. Да уж, принц Кушим должен просто «обожать» меня!
— Но есть еще одна деталь. Вы знаете, что в королевской семье редко появляются дети?
Я кивнула.
— Сейчас наследница есть только у принца Кира. Его брату, многочисленные наложницы так и не смогли родить ребенка. А по законам Гилмора, прав на трон больше у того принца, кто уже имеет сына или дочь.
Я потерла виски. Как же все сложно! Отправляясь с Киром в его мир, я и не думала, что сразу же окажусь в центре придворных интриг. Кстати, откуда простая целительница так много знает о принцах?
Я спросила об этом Керенсу, и та чуть заметно усмехнулась:
— Дело в том, что я много времени провела во дворце. После рождения принцессы Мии, я стала её старшей няней.
«Мия! — вздрогнула я. — Так зовут дочь Кира. Интересно, какая она? Веселая, шумная, или, наоборот, тихая и застенчивая? Похожа ли она на своего отца?»
— Всё происходило на моих глазах, — продолжила Керенса. — Несколько лет назад в гареме принца Кушима появилась новая девушка. Простолюдинка, зато красивая и умная, она сумела очаровать сына короля, став его фавориткой.
До её появления принц относился к женщинам, как к игрушкам. Он менял их, словно дешевые побрякушки, выгонял из дворца, как только девушки ему надоедали. Но Эльза буквально обворожила его.
— Эльза! — вспомнила я. — Та самая женщина, что была в деловом центре и представилась помощницей Кушима!
— Да, при дворе говорили, что она отправилась вместе с принцем в другой мир, — согласилась Керенса. — Она стала ему и любовницей, и служанкой, и верным другом. Но, думаю, Эльза мечтала о большем. Она видела принца Кушима правителем Гилмора, а себя — его женой. Для этого ей требовалось родить ребенка.
Я пожала плечами. Подарить наследника — не такая уж сложная задача для ловкой девицы. Если Кушим бесплоден, то Эльза могла найти другого мужчину на роль отца.
— Не всё так просто, — словно прочитав мои мысли, заметила целительница. — Ребенка, рожденного наложницей, проверяют с помощью артефактов. Если отцовство короля или принца не подтверждается, малыша отдают чужим людям, а женщину сбрасывают в пропасть.
По спине пробежала противная дрожь. В мире Кира жестокие законы. С другой стороны, речь идет о будущем наследнике трона. Если кто-то из подданных усомнится в его происхождении, дело может закончиться гражданской войной.
— Эльза понимала, что время уходит. Король стареет, скоро он назовет имя преемника. Кого он выберет, Кушима или Кира? Если бы не принцесса Мия, наследником стал бы старший сын. Что бы ты сделала на месте Эльзы?
Я ненадолго задумалась. Никогда не стремилась к власти. Но, представим на минуту, что я — девушка из бедной семьи, которая смогла привлечь внимание принца. Я потратила годы, чтобы стать ему необходимой. Еще немного, и мой избранник разделит со мной трон.
И вдруг выясняется, что все планы могут рухнуть. Королем станет другой мужчина, тот, кто имеет ребенка…
Внезапно меня осенило:
— Нужно сделать так, чтобы у Кушима появился официальный наследник!
— Верно, — кивнула Керенса. — Вскоре, после ухода братьев на Землю, при дворе стали ходит дурные слухи. Придворные шепотом говорили, что принц Кир будет плохим правителем. Он слаб, почти не владеет речью, потерял жену в результате несчастного случая. Сможет ли он воспитать достойную наследницу? А принц Кушим — сильный, мужественный, решительный — был бы идеальным королем, если бы позволила судьба…
Сначала я не обращала внимания на сплетни. Но, примерно две недели назад, я подслушала разговор двух приближенных Кушима. Они собирались подать прошение королю, о том, что принц Кир не интересуется дочерью. Нельзя ли передать Мию под опеку её дяди?
Узнав об этом, я испугалась за судьбу девочки. Ей же только пять лет. Что с ней будет, если её разлучат с близкими людьми? А как с ней будет обращаться Эльза, будущая мачеха?
В общем, я решила увезти девочку из столицы в один из замков, принадлежащих принцу Киру. Написала письмо королю, и, получив его согласие, уехала вместе с Мией.
К сожалению, об этом узнали подчиненные Кушима. На нас напали, когда мы проезжали через этот лес. Слуги и немногочисленная охрана погибли, нам с Мией удалось бежать благодаря нескольким мощным артефактам. Но нас все равно настигли. Ударили меня по голове, и забрали девочку…
Керенса тяжело вздохнула и замолчала.
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В комнате стало очень тихо. Керенса бездумно крошила в руках кусок хлеба. Я тоже не спешила прерывать молчание.
Воображение нарисовало слабую маленькую девочку, увезенную чужими людьми. Бедняжка Мия! Ей не повезло с самого детства. Мать рано умерла, а отец постоянно отсутствовал. Дед-король, судя по всему, мало интересовался внучкой. Кто же у неё остался? Только няня, с которой малышку разлучили несколько часов назад…
— Ужасная история, — обронила я, думая не столько о настоящем, сколько о прошлом.
— Вы правы, — Керенса подняла голову, — принцесса была очень одинока. О ней заботились, старались выполнить все желания. Но семья — это совсем другое.
Я ничего не ответила. Вздохнув, Керенса добавила:
— Уже очень поздно. Сегодня был трудный день, и вам, и мне нужно отдохнуть. Поговорим завтра.
Поднявшись, Керенса направилась к кровати, сняла покрывало, затем взбила подушки и поправила одеяло.
— Ложитесь, Сабрина.
— А вы? — я вдруг заметила, что в комнате только одна кровать.
— Я постелю себе на лавке. Не волнуйтесь, — она взмахом руки остановила мои возражения, — я с детства привыкла спать на жестком.
Кровать оказалась неожиданно удобной, от белья исходил приятный аромат трав. Но я всё равно долго не могла уснуть. В памяти всплывал то рассказ Керенсы, то обещания Кира: «Ты — моя вторая половинка, Сабрина».
Где он сейчас? Всё ли с ним в порядке? Знает ли принц о похищении своей дочери?
Как бы мне хотелось снова увидеть Кира! Услышать его голос, почувствовать прикосновение руки. Вдвоем мы бы справились с Кушимом и Эльзой, вернули Мию. А так, я чувствовала себя слабой и беспомощной.
По щеке скатилась слеза. Быстро стерев её, я села в кровати и неожиданно разозлилась.
Что за глупости? Откуда эти панические мысли? Неужели переход в другой мир, так сильно меня изменил? Да, я осталась одна. Я практически ничего не знаю о Гилморе. У меня нет артефактов, кроме кулона с лаэром, или магических способностей, но это не повод опускать руки! Я попадала в сложные ситуации на Земле, справлюсь и в этом мире.
Подумав так, я закрыла глаза, и не заметила, как уснула.
Разбудил меня, плывший по комнате запах поджаренного хлеба. Керенса, одетая в темное платье с белым передником, расставляла на столе посуду. Сквозь узкое окно в комнату проникала полоска солнечного света.
— Доброе утро, Сабрина. Умывайся, и садись завтракать.
Наверное, в доме, где летом останавливались целители, был запас продуктов, потому что, кроме хлеба и сушеной рыбы, Керенса сварила кашу и приготовила напиток из ягод.
Когда мы позавтракали, женщина пожаловалась на больную ногу.
— К сожалению, вывих не лечится артефактами. Придется провести в этом доме пару недель. А вы что собираетесь делать, Сабрина?
Пожав плечами, я взглянула в окно, будто надеясь увидеть там Кира.
— Я знаю, что не могу вас просить, и все же… Вы — невеста принца, Сабрина. Если всё сложится хорошо, то Мия станет вашей падчерицей. Я очень волнуюсь за девочку…
— Вы хотите, чтобы я нашла ребенка Кира? В одиночку? — не поверила я.
Бывшая няня промолчала, глядя в сторону.
— Вы же понимаете, Керенса, что это невозможно. Я — не волшебница, у меня нет никаких способностей, более того, я — чужая в этом мире. Первый же человек, к которому я обращусь за помощью, выдаст меня Эльзе или принцу Кушиму. Уверена, что эти двое уже ищут меня, в отличие от…
— … принца Кира, — мягко закончила Керенса. — Вы испуганы, Сабрина, и это понятно. Но я не думаю, что младший принц оставил вас по своей воле.
— На Земле он быстро меня нашел!
— Возможно. Но вы забываете, что это — Гилмор, а не ваш родной мир. Здесь, из-за большого числа артефактов, повышенный магический фон. Это затрудняет поиски. Кроме того, между вами и принцем нет кровной связи. Родственников найти легче. В-третьих, вы — чужестранка. Принц или его маги почувствуют ваше присутствие, только на коротком расстоянии.
Я отвернулась, ничего не ответив. Подобные мысли приходили мне в голову, Керенса лишь подтвердила их.
— Но есть и хорошее, — ободряюще улыбнулась женщина. — Принцу Кушиму тоже нелегко вас найти. Если вы смените одежду, то ничем не будете отличаться от наших девушек.
Я ударила ладонью по столу, так, что зазвенела посуда.
— Хорошо, Керенса. Поговорим честно. Чего вы хотите от меня?
— Чтобы вы спасли Мию, — тихо ответила няня. — Думаю, только вы сможете это сделать. Боюсь, что девочке угрожает опасность. Эльза ни перед чем не остановиться, лишь бы сделать своего господина, правителем Гилмора.
В её голосе прозвучало отчаяние.
— Но, что, если девочку увезли далеко отсюда? Мне потребуются месяцы, чтобы найти её.
— Не думаю, — возразила няня. — В этих местах принцу Кушиму принадлежат три замка. Думаю, что принцессу спрятали в одном из них.
Керенса умоляюще протянула ко мне руки:
— Прошу, Сабрина. Кроме вас, мне некому довериться. Артефакты для связи с королем или принцем Киром, у меня отобрали. А если я пешком оправлюсь во дворец, это займет много времени, — она взглянула на свою ногу, обмотанную плотной тканью.
Я хотела сказать, что могу отправиться к королю вместо неё, но передумала. Сколько на это потребуется времени? Не говоря о том, что именно в столице меня будут ждать слуги Кушима.
А Мию действительно жалко. Бедный одинокий ребенок, ставший заложником династических игр. Пока она необходима Кушиму и Эльзе, как наследница, ей не причинят вреда. Но, что будет дальше?
Представив пятилетнюю девочку, живущую в чужом доме, среди равнодушных людей, я вздрогнула. Такой судьбы я и врагу не пожелаю. А если бы, это была моя дочь?!
Я подняла голову, и Керенса прочла ответ в моих глазах. Её лицо сразу просветлело:
— Спасибо, Сабрина!
— Я не уверена, что справлюсь. Даже не представляю, с чего начать.
— Не волнуйся, я помогу, — пообещала няня. — У меня сохранился локон принцессы. Его можно использовать для поиска. И, конечно, расскажу тебе всё, что нужно знать о жизни в Гилморе.

Глава 19

С той памятной беседы с Керенсой прошло два дня.
Я стояла перед зеркалом в гостиной, придирчиво рассматривая свое отражение. Стройная девушка в платье с длинными рукавами и широкой юбкой, ничем не напоминала путешественницу из другого мира. На голове был повязан платок.
Вещи, данные Керенсой, сделали меня похожей на крестьянку со старинного рисунка.
— У тебя короткая стрижка, — нахмурившись, сказала Керенса. — В Гилморе девушки носят длинные волосы. Если будут спрашивать, скажи, что локоны пришлось обрезать из-за болезни.
— А ты не могла бы, заставить мои волосы отрасти, скажем, до талии? — с надеждой спросила я. — С помощью какого-нибудь артефакта?
Впервые, со дня нашей встречи, Керенса скупо улыбнулась.
— Даже если бы могла, не стала бы этого делать. Нельзя тратить магическую силу на глупые капризы. Опасно.
Я не решилась настаивать, хотя мысль предстать перед Киром с локонами каштанового цвета была очень заманчивой. Впрочем, когда еще я увижу своего принца…
Вздохнув, я сделала несколько шагов по комнате, наступила на подол платья и едва не упала.
— Осторожнее, — воскликнула няня Мии. — Не торопись, Сабрина. Ты в платье, а не в этих нелепых штанах из жесткой ткани.
— Эти «нелепые штаны» называются джинсы. Очень полезная вещь, — буркнула я, представляя, как буду пробираться сквозь лесную чащу в новой одежде. Наверное, запнусь о первый же корень или застряну в колючем кустарнике.
Наверное, Керенса тоже об этом подумала, потому что предложила подшить край платья.
— Так тебе будет удобнее, — она сходила в прихожую и вернулась с длинным плащом с капюшоном. — Примерь, Сабрина.
Я провела рукой по мягкой серой ткани и с удивлением заметила, что плащ сменил цвет на коричневый, такой же, как у платья.
— Да, на плащ наложены специальные чары. Он защитит тебя от дождя, холода и позволит пройти незамеченной. Вещь довольно редкая, поэтому, когда доберешься до замка, где находится Мия, спрячь его.
Я кивнула. Конечно, что у девушки из небогатой семьи не может быть подобной одежды.
— Старайся избегать людей, — посоветовала Керенса. — Не заходи в деревни, не останавливайся ночевать на постоялом дворе. Лучше провести ночь под открытым небом, чем оказаться в руках Кушима или Эльзы. К счастью, в этой части Гилмора много чужаков. Даже знатные дамы приезжают, чтобы отдохнуть и искупаться в целебных источниках.
Если все же спросят, откуда ты, скажи что горничная, сопровождала свою госпожу. Женщина тебя рассчитала, и ты ищешь новое место.
— И как зовут мою бывшую хозяйку? — улыбнулась я, но Керенса задумалась лишь на секунду.
— Госпожа Арми Блейс. Ей пятьдесят лет, полная, седоволосая, невысокого роста. Она часто меняет слуг. Её родственники живут в столице, они — люди обеспеченные, но к знати не принадлежат.
Вздохнув, я подумала, что легенда слабовата, сойдет лишь для крестьян. Если мной заинтересуется кто-то из богачей или магов, то сразу заподозрят неладное.
Но Керенса уже думала о другом. Подойдя к шкафу, она достала обычную на вид металлическую тарелку.
— Поисковый артефакт, — пояснила она, бросив на тарелку прядь темных волос. Та вдруг вспыхнула, оставив после себя крохотный уголек. Керенса осторожно взяла его металлическими щипцами и вложила в серебряный медальон.
— Вот и всё, — сказала она. — Теперь медальон укажет тебе путь к Мии. Прикоснись к нему.
Я с долей опасения дотронулась до артефакта. Дело не в том, что я не доверяла Керенсе. Женщина казалась умной и осторожной, но, после знакомства с кристаллами Велимира, магические вещи меня пугали.
Медальон был холодным на ощупь. Спустя мгновение в воздухе появилась красная искра, пролетела по комнате и, пройдя сквозь стену, исчезла.
— Действует так же, как артефакт моей семьи, — Керенса поправила висевший на запястье браслет. — Чтобы погасить искру, достаточно снова коснуться медальона.
— Отлично, — я прикрепила медальон к цепочке с лаэром, подарком Кира.
— Найти принцессу будет несложно, — вздохнула Керенса. — Но дальше тебе придется рассчитывать только на себя. Я дам, конечно, пару артефактов и зелий, но применяй их с осторожностью. Против принца Кушима или даже опытного мага они не помогут.
«Кто обещал, что будет легко?» — философски подумала, взяв из рук целительницы несколько мешочков. Керенса подробно рассказала, как их использовать. Кроме этого, женщина дала мне кошелек с серебряными и медными монетами.
— Если я буду избегать людей, деньги мне не потребуются.
— Кто знает, как всё обернется. Запомни, Сабрина: за пару медных монеток можно купить кувшин молока, или хлеба с сыром, или большой пирог, за одну серебряную — новое платье и башмаки. Нанять экипаж стоит десять серебряных монет. Оружие… впрочем, ты не умеешь с ним обращаться, еще поранишься или причинишь вред Мии. Но и совсем беззащитной, не хочется тебя отпускать.
Керенса ненадолго задумалась, затем открыла шкаф и вытащила небольшую шкатулку. Внутри оказался крохотный кинжал, длинной в половину ладони. Полированное лезвие блеснуло при солнечном свете.
Кинжал выглядел красивым, но далеко не грозным оружием. Им я могла, разве что, ребенка напугать. Но мне не хотелось обижать Керенсу, и я спрятала нож на груди, с внутренней стороны платья. Там как раз оказался удобный кармашек.
— И последнее. Когда найдешь принцессу, приведи её сюда. Я постараюсь, как можно скорее, послать весточку принцу Киру. Надеюсь, в следующий раз, мы встретим вас вместе.

Глава 20

Следующие несколько дней, после расставания с Керенсой, словно слились в один. Никаких встреч, новых знакомств или интересных событий. Я просыпалась на рассвете, завтракала сухими лепешками, а потом шла, вслед за красной искрой. Путь казался бесконечным.
Сначала пришлось пересечь лес. К сожалению, искра выбирала самую короткую дорогу, ведущую к Мии, а не самую удобную. Приходилось пробираться сквозь заросли кустарника, обходить болото, к счастью, небольшое, перешагивать через поваленные бурей деревья. К концу дня я так уставала, что с трудом передвигала ноги.
Ночевала я, выбрав дерево с широкими ветвями. Спала плохо, вздрагивая от каждого шороха. Утром с трудом могла разогнуться из- за боли в спине.
Однажды, под вечер, я набрела на узкую пещерку, вырытую каким-то зверем. Рядом с ней бил родник с чистой и прохладной водой. Утолив жажду, я залезала в пещеру, укрылась плащом и почти сразу же уснула.
На третий день я привыкла к лесу. Он не казался больше опасным или угрожающим. Тишину нарушал только шелест листьев над головой и крики птиц, перелетавших с дерева на дерево. Ни одного человека или крупного хищника мне не встретилось, а на мелких грызунов, периодически перебегавших дорогу, я перестала обращать внимание.
Утром четвертого дня, небо скрыли серые тучи, поднялся ветер. Сначала на землю падали редкие капли, сменившиеся противным мелким дождиком. Я как раз вышла к опушке леса, и рассматривала зеленые луга, простиравшиеся далеко вперед.
Искра, указывающая мне путь, улетела, затем вернулась, описав в воздухе круг. Она словно спрашивала: «Идем?»
«Подожди», — отмахнулась я. Ужасно хотелось сесть под раскидистым деревом и отдохнуть. Промокнуть я не боялась: подаренный Керенсой плащ надежно защищал от холодных капель. И все же, мысль о том, чтобы идти через поле, сквозь влажную траву, не радовала.
Может, дождаться ночи? Вдруг дождь прекратится?
Вдруг меня что-то кольнуло в груди. Подняв руку, я коснулась цепочки с голубым камнем.
«Советуешь идти дальше? Не задерживаться?»
Камень снова кольнул кожу, но уже слабее.
«Правильно. Если Кушим или Эльза меня ищут, то оставаться на одном месте опасно».
Плотнее завернувшись в плащ, и накинув на голову капюшон, я пошла по дороге, проложенной колесами телег.
Вскоре справа показалась небольшая деревушка. Над крышами домов, сложенных из бревен, вился дымок. Ветер донес до меня запах свежеиспеченного хлеба.
Я на секунду остановилась. Очень хотелось есть. В тканевом мешке оставалось несколько лепешек, приготовленных Керенсой, но, какими безвкусными они казались, по сравнению с овощами или жареным мясом!
«В деревне наверняка есть постоялый двор. Может, зайти на минуточку?»
В памяти всплыло недовольное лицо Керенсы. Няня Мии нахмурилась, укоризненно глядя на меня.
«Сабрина, что ты делаешь? — будто наяву, я услышала её голос. — Крестьяне запомнят, как ты выглядишь, и расскажут слугам Кушима. Через пару дней тебя ждет очень неприятная встреча».
Тяжело вздохнув, я свернула с дороги на узкую тропинку, обходя деревню справа.
***
Несколько часов спустя, вдали показался замок. Он располагался на вершине невысокого холма. Стены, сложенные из серого камня, словно вырастали из земли. Замок был окружен стеной с узкими бойницами, две башенки, украшенные железными крышами, находились на одинаковом расстоянии от кованых ворот.
В целом, замок не производил угрожающего впечатления. В нем мог разместиться незначительный гарнизон, или богатая семья, вместе со слугами и приближенными.
Устав после долгой дороги, я равнодушно взглянула на замок, прикидывая, как лучше его обойти. И вдруг остановилась, заметив, что не вижу знакомой красной искры.
«Что случилось? Куда пропала искра? Может, артефакт Керенсы больше не действует?»
Осторожно коснувшись висевшего на груди медальона, я увидела, как новая искра, сверкнув в воздухе, устремилась к замку и исчезла.
Я без сил опустилась на влажную после дождя траву. Два чувства боролись в моем сердце — радость и страх. С одной стороны, я знала, что поиски закончены: принцесса Мия находится в этом замке. С другой, не представляла, что делать дальше.
Проникнуть в замок? А как? У меня не было ни шапки-невидимки, ни, хотя бы, крепкой веревки, чтобы перебраться через крепостную стену. Подземный ход? Даже если он существует, на поиски могут уйти недели.
«В замок наверняка доставляют провизию, — думала я, обрывая лепестки цветка, похожего на ромашку. — Нужно дождаться торговцев и, договорившись с ними, проникнуть в замок, спрятавшись в одной из бочек. Но, сколько придется ждать? День? Два? Неделю? А если в замке, достаточно еды, и торговцы не нужны?»
Я лежала на земле, глядя в темнеющее небо. На западе, в промежутке между тучами, догорали последние лучи солнца. Скоро наступит ночь.
Смирившись с тем, что мне придется провести её в поле, я плотнее закуталась в плащ и прикрыла глаза. Разводить костер не рискнула, чтобы дым не заметили из замка.
И вдруг услышала тихий плач.
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Спустя мгновение я резко выпрямилась, прислушиваясь к каждому шороху. Показалось, или нет? Может, рыдания мне почудились? Ведь жилья поблизости с замком Кушима — я решила называть его так — нет? Скорее всего, я задремала, и мне приснился сон.
Вокруг царила тишина. Не слышалось, ни птичьего щебета, ни писка насекомых. Даже ветер перестал шелестеть травой.
«Показалось», — решила я, снова опускаясь на землю. И тут всхлипывания стали громче, к ним добавился невнятный шепот, что-то вроде: «нет» и «не хочу»!
Поднявшись, я раздвинула ветви кустарника, росшего с северной стороны холма. В надвигавшихся сумерках, еще можно было рассмотреть, сжавшуюся в комок фигурку. Судя по длинным волосам, выбивавшимся из-под платка, и платью, это была женщина.
Она сидела спиной ко мне, прикрыв лицо руками. Худенькие плечи вздрагивали от рыданий. Незнакомка не замечала ничего вокруг, и я могла спокойно уйти, поискав другое место для ночлега.
Сердце вдруг царапнула жалость. Я помнила, что Керенса просила не доверять никому. Помнила, что мне нельзя общаться с местными, что Кушим и Эльза наверняка меня ищут. Но женщина плакала так горько, что я просто не могла развернуться и оставить её в одиночестве.
«Может, ей нужны деньги? — я нащупала в кармане туго набитый кошелек. — Нет хлеба, чтобы кормить семью? Или кто-то из родственников болен?»
Женщина наклонилась вперед, обхватив руками колени, и вздохнула. В этом вздохе слышалась покорность судьбе, словно она смирилась с тем, что её ожидало.
И я не выдержала.
— Эй? — шепотом окликнула я. — Что с вами? Могу я чем-нибудь помочь?
Вздрогнув, незнакомка обернулась. Браслет на её запястье засветился, позволяя рассмотреть круглое личико с заплаканными глазами, и маленьким, ярко-алым ртом. Не красавица в полном смысле этого слова, она все же была очень милой, и даже платье из грубой серой ткани её не портило.
— Кто здесь? — заметив меня, девушка облегченно выдохнула. Как будто ожидала увидеть кого-то другого.
— Меня зовут Сабрина, — осторожно сказала я, наблюдая за её реакцией. Если девушка что-то слышала о чужестранке из другого мира…
Но ничего не изменилось. Молодая крестьянка лишь грустно качнула головой:
— Добрый вечер, госпожа. Простите, что побеспокоила вас. Я сейчас же уйду.
— Постой. Ты плакала, верно? Что случилось? Может, я смогу помочь?
Девушка поправила платок на голове.
— Мне нужно идти, госпожа. Я и так сильно задержалась. Меня давно жду в замке.
«В замке!» — едва не вскрикнула я, наблюдая, как девушка поднимается, собираясь уйти.
— Подожди. Ты живешь в замке? Давно?
Незнакомка удивленно взглянула на меня, но ответила:
— Не совсем так, госпожа. Меня взяли горничной. В замок Его Высочества часто требуются слуги, а я… — она судорожно вздохнула, — оказалась самой молодой и красивой, среди женщин деревни.
Глаза девушки наполнились слезами.
— Ты не хочешь там работать? — мягко спросила я. Крестьянка кивнула.
— В деревне говорят, что в замке не всё в порядке. Месяц назад, управляющий забрал конюха из нашей деревни. Парень умер, отравившись грибами, но я в это не верю. А из девушек, которые пошли работать служанками, назад не вернулась ни одна.
«Странно», — подумала я. Дом, где держали принцессу Мию, оказался опаснее, чем я думала. Впрочем, возможно, это всего лишь слухи. Горничным просто не разрешают встречаться с родными, а смерть конюха произошла по естественным причинам.
— Как тебя зовут? — спросила я служанку.
— Рини, госпожа.
«Очень похоже на Рину», — усмехнулась я. Такое совпадение нужно использовать.
— Управляющий замка тебя видел?
— Нет, госпожа, — девушка явно привыкла отвечать на вопросы, не задумываясь, кто и зачем их задает. — Управляющий прислал письмо старейшине деревни, а тот отправил меня.
Она снова всхлипнула и вытерла глаза краем платка.
— А у тебя есть родственники, кроме тех, что живут в деревне?
Рини задумалась. Она явно не отличалась сообразительность, и допрос со стороны незнакомого человека её не смущал.
— Есть, — наконец, воскликнула Рини. — В городке, к югу от замка, живет моя тетка. Она приглашала меня в гости. Надо было раньше поехать, теперь и не встретимся…
— Очень даже встретитесь, — пообещала я, доставая кошелек. Пришлось потерять еще несколько драгоценных минут, прежде чем Рини поняла, что от неё требуется.
— Вы хотите отправиться в замок, вместо меня? Ой, а зачем? — я промолчала. — Я же говорила, что там творится… Ой, а как же я?
— А ты поедешь к своей тетушке. Купишь красивое платье, удобную обувь, устроишься на работу в городе. У тебя начнется новая жизнь, Рини.
Девушка взглянула в сторону замка, почти неразличимого в вечерних сумерках.
— Я даже не знаю… — промямлила она.
Служанка начала меня раздражать.
— Впрочем, я не настаиваю. Если хочешь, иди в замок принца Кушима. Интересно, сколько ты там проживешь? Неделю? Две?
Рини, вздрогнув всем телом, схватила меня за руку. Её пальцы были холодными и влажными.
— Я согласна.
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К замку Кушима я подошла, когда стало совсем темно. Подаренный Керенсой медальон испускал слабый свет, позволяя рассмотреть широкую дорогу, огибавшую холм. Она заканчивалась у деревянных, обитых железом, ворот. Но я обошла их, остановившись рядом с неприметной дверцей, и постучала.
Спустя несколько томительных минут дверь приоткрылась.
— Ну, что тебе? — грубо бросил появившийся слуга.
— Простите, господин, — пролепетала я, стараясь подражать тонкому голосу Рини. — Я из деревни, меня прислал старейшина.
— Новая служанка? — мужчина осмотрел меня с ног до головы. Наверное, увиденное ему понравилось, потому что он продолжил: — Что ж, заходи.
Мы оказались в узком, плохо освещенном коридоре. Деревянный пол поскрипывал под тяжелыми шагами слуги. Откуда-то справа доносился запах вина и жареного мяса.
«Скорее всего, там находится кухня».
— Как тебя зовут?
— Рини, — поклонившись, я протянула ему рекомендательно письмо. Повертев его в руках и рассмотрев печать, мужчина недовольно сказал:
— Почему так поздно явилась? Господин управляющий уже спит.
— Простите, простите, — я принялась так усердно кланяться, что едва не задела мужчину. — Мне жаль. Я спешила, как могла, но дороги размокли после дождя…
— Тише, — усмехнулся слуга. Его рука сжала мое плечо и скользнула ниже. — А ты ничего, не костлявая. Думаю, мы поладим. Меня зовут Мейс, я — повар. Будешь работать на кухне и помогать горничным, если попросят. Пойдем, покажу твою комнату.
Мейс быстро зашагал вперед, так, что в длинном платье, я едва успевала за ним. Но идти оказалась недалеко.
Мужчина толкнул потемневшую от времени дверь. Я увидела похожую на пенал каморку, в которой с трудом помещался матрас, прикрытый одеялом, и грубо сколоченный столик.
— Неплохо, не так ли? Своя комната, где можно отдохнуть. В деревне у тебя такого не было?
Я согласно кивнула, Как хорошо, что я — не настоящая служанка, иначе в этой крошечной комнате, пришлось бы провести остаток жизни. Бедные горничные!
Мейс ничего не заметил. Уперев руки в бока, он продолжил:
— Вода в кувшине на столе. Умойся, причеши волосы и приходи на кухню. Ты, наверное, голодная?
Немного удивленная такой заботой, я кивнула.
— Накормлю тебя ужином. Хоть и против правил, кушать так поздно, но для хорошенькой девочки ничего не жаль. Держись меня, Рини, и не пропадешь.
Ущипнув мою руку, повар довольно рассмеялся и ушел.
Я задумчиво смотрела ему вслед. Кажется, судьба столкнула меня с местным ловеласом. С одной стороны, удобно: с голоду не умру, и Мейс расскажет всё о порядках в особняке принца. С другой стороны — отвергнутые мужчины бывают мстительны. Хорошо, если мне удастся быстро найти принцессу, и покинуть замок.
Вздохнув, я умылась холодной водой и, как могла, почистила платье от присохшей грязи. Потом, повязав платок, отправилась на кухню.
В просторной комнате было светло, благодаря магическим кристаллам. Большую часть кухни занимали столы с разложенными на них вилками, ложками, тарелками всех размеров и другой посудой. В углу лежали сваленные кучкой дрова, рядом с ними — мешки с мукой, судя по белому следу на полу, и другими крупами.
Кроме Мейса, который резал на куски мясо, в кухне находилась молодая девушка, в синем платье и белом переднике. Она ловко сортировала травы: зеленые откладывала на широкое блюдо, сухие выбрасывала. Заметив меня, он приветливо махнула рукой:
— Проходи, ты — новенькая?
Я робко кивнула.
— Кашу будешь? Подгорела, правда, немного. Зато настой из трав еще горячий.
— Займись делом, Рея, — оборвал её Мейс. Девушка сразу погрустнела и отвернулась.
Повар неторопливо подошел ко мне.
— Присаживайся, — он указал на стоявший у стены стол. Спустя минуту, на нем появилась миска с нарезанными овощами, молоко, сыр, белый хлеба и большой кусок жареного мяса.
— Угощайся, — повар с довольной улыбкой наблюдал, как я ем.
Ужин оказался выше всякий похвал. Мясо сочное, хорошо прожаренное, с добавлением специй, хлеб — мягкий и свежий. Вряд ли слуги так питаются, Мейс принес мне еду, предназначенную для управляющего замка и его приближенных.
Рея тоже это заметила. Криво усмехнувшись, девушка заметила:
— Мейс, тебя выгонят, если ты будешь так кормить, каждую новую служанку!
— За собой смотри, — буркнул повар. — Кстати, ты отнесла принцессе молоко с печеньем?
Вздрогнув, я выпустила из рук вилку. Принцесса? Неужели, Мия?
— Нет, — беззаботно отозвалась Рея. — Да и зачем? Девчонка оказалась от ужина, молоко она точно выльет.
— Не твое дело, рассуждать, что сделает Её Высочество, — заметил повар. — Захочет, разобьет стакан о твою голову. Иди немедленно.
Но Рея отчего-то разозлилась, и, гордо вскинув голову, направилась к выходу.
— Я — старшая горничная, и тебе не подчиняюсь. Мне может приказывать только управляющий замка, а он велел отнести принцессе ужин. О молоке речи не было. Доброй ночи, Мейс, новенькая.
В кухне стало очень тихо. Я пила горьковатый отвар трав, повар сверлил взглядом дверь, через которую вышла Рея.
— Вот наглая девчонка! Гордится тем, что спит с самим управляющим! Но долго это не продлится, её выбросят, как надоевшую игрушку, — замолчав на полуслове, он взглянул на меня. — Ты наелась?
— Да, благодарю вас, господин Мейс, — поклонившись, я скромно опустила глаза. — Могу я кое-что спросить?
Повар кивнул.
— Вы хотели, чтобы Рея отнесла молоко какой-то даме? — Мейс помрачнел. — Если вы скажете, где она живет, я с удовольствием помогу вам.
Повисло короткое молчание. Повар смотрел на меня, а я старалась удержать на лице равнодушную улыбку, словно для меня не имело значения, встречусь я с принцессой, или нет.
— Это мило с твоей стороны, Рини, — наконец, отозвался Мейс. — Но, разве ты не устала с дороги?
«Повар слишком заботлив, — промелькнуло у меня в голове. — Не к добру».
— Я буду счастлива, приступить к своим обязанностям. К тому же, я в долгу перед вами за вкусный ужин.
Мейс усмехнулся краем рта.
— Хорошо. Я сейчас всё приготовлю.
Спустя минуту, на столе появился железный поднос с кувшинчиком молока, чашкой и тарелкой с печеньем и похожими на суфле сладостями.
— Комнаты Её Высочества находятся на третьем этаже. Выйдешь из кухни, повернешь направо и поднимешься по лестнице. Скажешь охране, что тебя прислал я. И запомни, Рини, — голос повара стал серьезным, — тебе запрещено разговаривать с принцессой. Поставь поднос на стол и уходи.
— Почему? — простодушно спросила я.
— Потому. Один случайный взгляд, одно слово — и ты пожалеешь, что на свет родилась. Поняла?
«Кто так запугал прислугу? Управляющий? Или сам принц Кушим? Ох, надеюсь, он не появится в этом замке!»
Я согласно кивнула.
— Конечно, господин Мейс
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Найти комнату Мии не составило труда. Поднявшись по лестнице на третий этаж, я оказалась в длинном коридоре с множеством дверей, но, только перед одной из них стоял охранник.
Мужчина окинул меня равнодушным взглядом, и, выслушав сбивчивые пояснения о молоке для принцессы, распахнул дверь.
Представшая передо мной комната поражала роскошью. На стенах висели гобелены с изображениями охотничьих сцен, пол устилал мягкий ковер. В углу располагалась кровать, на которой могли бы свободно разместиться три человека. Комод из темного дерева, украшенный резьбой, круглый стол с гнутыми ножками, несколько стульев — мебель выглядела старинной и подобранной со вкусом. Несколько безделушек — фарфоровые статуэтки, шкатулки, часы в корпусе из позолоченного металла, стоявшие на полках — делали комнату более уютной.
К Мии явно относились не так, как к обычной пленнице. Кто-то, возможно, Эльза, постарался, чтобы девочка ни в чем не нуждалась. И, если забыть о стражнике за дверью, фаворитке Кушима это удалось.
Но сама Мия так не считала. Стоило мне войти в комнату, как послышался шорох, и в мою сторону полетел какой-то предмет. Я вовремя пригнулась, радуясь тому, что не расплескала молоко.
— Убирайся, — прошипела сидевшая на кровати, темноволосая девочка.
Я перевела взгляд на валявшуюся на полу куклу и вздохнула. Хорошо, что её крохотная ручка не попала мне в глаз.
Не отвечая, я поставила поднос с молоком и печеньем на стол.
— Дай мне куклу, — резким голосом потребовала девочка.
Будто не услышав, я направилась к двери.
— Ты, что, глухая? — повысила голос Мия. — Верни мне игрушку! Немедленно!
— Воспитанные дети говорят «пожалуйста», — спокойно заметила я. — Мне приказали принести вам молоко и печенье. И только.
Повило короткое молчание, потом девочка удивленно выдохнула:
— Ты кто? Откуда? Слугам запрещено со мной разговаривать!
Разозлившись на собственную глупость, я направилась к двери. Первая встреча с Мией вышла неудачной.
— А, ну, стой! — воскликнула принцесса. — Налей мне молока и разломи на части печенье! Быстро!
И тут я разозлилась. Усталость после долгой дороги, рассказы Рини о замке, знакомство с Мейсом, страх, что меня разоблачат — всё это отнюдь не способствовало вежливости. Обернувшись, я бросила через плечо:
— Сама справишься, не маленькая.
— Что? — принцесса задохнулась от возмущения. — Да я… Я прикажу тебя высечь! Бросить в подземелье! Выгнать из замка!
«Последнее меня вполне устроит», — мысленно усмехнулась я. Правда, придется захватить с собой, одну невоспитанную девчонку. Я ведь пообещала Керенсе, её спасти.
— Боюсь, не получится, Ваше Высочество, — в последние слова я вложила столько яда, сколько могла. — Это не ваш замок. Ни слуги, ни управляющий вам не подчиняются. Лучшее, что вы сможете сделать, это выпить молоко и лечь спать.
Не дождавшись ответа девочки, я вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь. И вовремя! О деревянную створку ударилось что-то тяжелое.
— Опять девчонка злится, — произнес охранник и зевнул.
— Боюсь, Её Высочество не в настроении, — осторожно заметила я.
— Не переживай. Она устраивает такие представления по пять раз на дню. Одну из служанок облила супом, другой испортила новое платье, испачкав его пирожными. Эх, будь она моей дочерью…
Мы обменялись понимающими улыбками. Пожелав стражнику спокойной ночи, я направилась в свою комнату. Быстро разделась, расчесала волосы и упала на старый матрас, в полной уверенности, что сразу же усну.
Но сон не шел. В каморке было душно, и пахло чем-то кислым. Слышался противный писк насекомых, решивших устроить пир за мой счет. Расчесав руки до крови, я села на постели, укрылась старым, потертым одеялом, и задумалась.
Итак, я благополучно добралась до замка Кушима и нашла Мию. Это прекрасно. Плохо, что мы совершенно не понравились друг другу. Вместо милой, скромной сиротки, которую я представляла по рассказам Керенсы, я увидела избалованную девчонку, не желавшую самостоятельно даже молока налить.
Наверное, я была первой служанкой, пытавшейся поставить её на место.
И что теперь делать? Если Мия пожалуется управляющему, меня, в лучшем случае, вышвырнут из замка. О худшем варианте и думать не хотелось.
Кроме того, я ни на минуту не забывала о том, что нахожусь в замке Кушима. Никто из слуг не упоминал о присутствии принца, но брат Кира или его фаворитка могут появиться в любой момент. Нужно быть очень осторожной.
Я нащупала, лежавший в потайном кармане платья, кулон с лаэром. Жаль, что он не в силах связать меня с Киром или, хотя бы, с Керенсой. Я рассказала бы, где прячут принцессу, и спокойно подождала бы помощи.
Но сейчас приходилось рассчитывать только на себя.
Тяжело вздохнув, я опустила голову на пучок соломы, заменявший подушку, и неожиданно уснула.
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Меня разбудил громкий стук в дверь.
— Эй, Рини! Долго еще собираешься валяться в постели? Работать давно пора!
Открыв глаза, я не сразу поняла, где нахожусь. Точно не дома. Низкий потолок над головой, стены, сложенные из серого камня, окошко, сквозь которое проникал тусклый утренний свет…
«Ты в Гилморе, в замке принца Кушима. Служанка, и тебя зовут Рини», — напомнила я себе и потянулась. Спать хотелось просто ужасно.
Но подремать мне не дали. Дверь распахнулась, и на пороге появился Мейс.
— Да ты еще и не одета! — возмутился он и вдруг замолчал. Взгляд маленьких, глубоко посаженных, глаз мужчины скользнул по моему телу, едва прикрытому ночной рубашкой.
— Оказывается, ты — лентяйка, Рини, — ласково прошептал повар. — Но, ничего страшного. Красивой девушке можно многое простить. Подать тебе платье? Или помочь умыться?
Схватив свое платье из грубой ткани, я прижала его к груди, словно защищаясь от Мейса.
— Нет, не нужно. Пожалуйста, простите меня! Я сейчас приду.
Повар почему-то медлил. Мне показалось, что он над чем-то мучительно раздумывает. Наконец, он неохотно развернулся к двери:
— Надеюсь, ты запомнишь, как я добр к тебе, Рини: не сообщил управляющему о том, что ты сегодня проспала. Ну, ладно. Приходи на кухню и принимайся за дело.
Я облегченно выдохнула, когда дверь за Мейсом закрылась. Поднялась со своей жалкой постели, надела платье и повязала платок на голову.
«Жаль, что в этом мире у женщин не принято носить паранджу. Может, тогда Мейс не стал бы приставать? Нельзя оставаться с ним наедине».
К счастью, когда я пришла на кухню, там собралось много народу. Горничные в длинных платьях собирали подносы с едой для управляющего замком, начальника стражи и других важных особ. Взад — вперед бегали посланные с поручениями поварята. Невысокий мужчина средних лет растапливал огромную печь, другой — подносил дрова. Несколько усталых женщин чистили овощи и фрукты. Худенькая девчушка в темном, испачканном платье, мыла пол.
Мейс медленно расхаживал по кухне, наблюдая за работой, давая указания и подгоняя нерадивых слуг. Меня он сразу же отправил мыть посуду, и за следующие несколько часов не сказал ни слова. Я была этому только рада.
К полудню я так устала, что буквально валилась с ног. От тяжелых котлов болели руки, ныла спина из-за того, что работать пришлось в полусогнутом положении. На завтрак я опоздала, поэтому меня мучил голод и жажда.
Но, обратиться к Мейсу я не решалась. К счастью, девушка, которая так же мыла посуду, поделилась половиной пирожка и чашкой холодной воды.
— Спасибо.
— Не за что, в следующий раз не опаздывай, или останешься голодной до вечера.
«Разве слуги не обедают?» — хотела спросить я, но не успела. Отвлекли громкие голоса и смешки, донесшиеся от входа в кухню.
— Рея, что с твоим платьем? — воскликнула одна из поварих. — Оно всё в пятнах. А трава в волосах, теперь так модно?
Обернувшись, я увидела уже знакомую горничную, застывшую посреди кухни. Её красивое лицо было искажено злостью, руки бессильно сжимались в кулаки.
— Посмотрела бы я на тебя, Лирса, — глухо бросила горничная, — если бы тебя заставили прислуживать этой противной девчонке! Она…
— Довольно, Рея! — оборвал старший повар. — Я никому не позволю, плохо отзываться о Её Высочестве! А ты, Лирса, прикуси язык, если не хочешь, чтобы тебя высекли!
В кухне снова воцарилась тишина, нарушаемая лишь треском поленьев в печи, звуком шагов и звоном столовых приборов.
— Рея, приведи себя в порядок, — уже мягче заметил повар. — Можешь уйти в свою комнату и отдохнуть.
Горничная поправила платье.
— Мейс, принцессе еще нужно подать ужин. Она сказала, — девушка помедлила, — чтобы я не смела больше к ней, приходить, иначе она пожалуется принцу Кушиму.
— Очень мило, — процедил повар. Его не волновали неприятности, случившиеся с Реей, но недовольство принцессы могло дорого обойтись всем слугам. Если девочка вообще откажется от еды, что тогда делать?
— Послало же Небо наследницу нашему господину, — едва слышно пробурчал Мейс.
Горничная окинула взглядом кухню, словно ища кого-то, затем кивнула в мою сторону.
— А, вон она, — Рея недовольно поджала губы. — Девчонка сказала, что желает, чтобы ей прислуживала новенькая. Та, что вчера принесла молоко.
— Рини? — теперь и повар обернулся. Я старательно намыливала тарелки, делая вид, что ничего не слышу.
— Как интересно. Только вчера пришла из деревни, и сразу же понравилась принцессе.
Горничная презрительно пожала плечами.
— Может, Её Высочеству по душе замарашки? Или просто нашла себе новую игрушку. Кстати, а откуда Рини родом?
— Из деревни Желтого Листа, — продолжения разговора я не услышала, так как Рея вместе с поваром вышли из кухни.
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Два часа спустя я снова стояла перед дверью, ведущей в комнату Мии. Знакомый стражник приветливо улыбнулся:
— Теперь тебя отправили?
Я кивнула, с трудом удерживая в руках тяжелый поднос.
— Ну, желаю удачи. Постарайся увернуться, если девчонка решит облить тебя горячим супом.
Мия, свернувшись клубочком, лежала на кровати. Она казалась маленькой и беззащитной, как котенок. Мое сердце царапнула жалость… но только до того мгновения, как в воздух взлетела распоротая подушка. Белые перья осыпали меня с головы до ног.
Принцесса весело рассмеялась.
— Ой, у тебя такой глупый вид!
— Очень смешно, Ваше Высочество, — поставив поднос на стол, я смахнула с платья крохотные перышки. — И очень благородно, издеваться над людьми, которые не могут вам ответить.
Девочка вскочила на ноги.
— Но мне ску-уучно, — протянула она. — Что сегодня на обед?
Я сняла серебряную крышку с супницы. По комнате поплыл приятный запах.
— Овощной? Не буду есть. Давай второе, или, нет, лучше, сладкое.
Она протянула руку к фруктовому суфле, и я тут же его отодвинула.
— Сначала суп, потом мясное рагу. Или останешься без десерта.
Серые глаза девочки, так похожие на глаза Кира, потемнели. Она капризно закусила губу:
— Да кто ты такая, чтобы мне приказывать! Если я захочу, управляющий…
— Уже слышала, — перебила я. — Меня выгонят, а ты навсегда останешься в этом замке, то ли пленницей, то ли гостьей. Если, конечно, принц Кушим не заведет собственного ребенка. Тогда я тебе не завидую.
Надо отдать Мии должное, она была очень сообразительной для пятилетней девочки.
— Ты кто?!
Я прижала палец к губам, потом указала на тарелки, стоявшие на столе.
— Сначала обед.
Удивительно, но Мия меня послушалась. Спустя пару минут две тарелки из тонкого, расписанного цветами, фарфора, оказались чистыми.
Невольно улыбнувшись, я протянула ей салфетку, чтобы вытереть лицо, и сказала:
— Мия, ты бы хотела вернуться к отцу?
Плечи девочки поникли:
— Он отправился в другой мир. Впрочем, когда он был в Гилморе, все равно не обращал на меня внимания. Я ему не нужна.
— Это не правда, — с неожиданной горячностью воскликнула я. — Кир… то есть Его Высочество, любит тебя, просто не привык показывать свои чувства. И у него много обязанностей, как у сына короля.
— Знаю, — принцесса тяжело вздохнула. — Но, я бы поехала с ним, куда угодно! Почему он не взял меня с собой?
Я пожала плечами. Возможно, Киру просто не разрешили забрать ребенка в другой мир, ведь Мия — единственная наследница Гилмора. Или пройти сквозь портал могут лишь взрослые люди.
— Я не знаю. Но, если ты хочешь, встретиться с отцом, я могу тебе помочь.
Глаза Мии удивленно расширились, когда я достала кулон с синим камнем.
— Лаэр, — прошептала она. — Это кулон моего папы. Как он у тебя оказался?
Я оглянулась на дверь.
— Это долгая история, а у нас нет времени. В любой момент в комнату могут войти.
Девочка нахмурилась, словно собираясь заплакать.
— Мия, прошу тебя… Ты должна быть сильной. Я приду вечером, обещаю.
Девочка крепко сжала мою ладонь, а затем с неохотой отпустила.
— Только, пожалуйста, приходи. Я буду ждать.
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Сначала я планировала, сбежать из замка на следующее утро. Мия отдохнула бы перед долгой дорогой, а я — спокойно собралась, не привлекая чужого внимания.
Но, спустя час после того, как я покинула комнату принцессы, вдруг ощутила странное беспокойство. Никто из слуг не подходил ко мне, не задавал странных вопросов, не смотрел с подозрением. И все же…
А когда кулон с камнем лаэр, спрятанный в потайном кармане платья, вдруг нагрелся, я поняла: нужно бежать, и как можно скорее.
Выбрав минуту, когда на кухне никого не было, я сняла крышки с котлов, где готовились мясо и овощи к ужину, и всыпала сонного порошка. Это же зелье, полученное от Керенсы, я добавила в воду. Потом ускользнула в свою комнату и стала ждать.
Время тянулось медленно. Я сидела на старом, набитом соломой, матрасе, стараясь не шевелиться, и напряженно прислушивалась. Воображение рисовало, то главу стражи, появляющегося на пороге комнаты, то самого принца Кушима. Меня схватят, побьют, бросят в подземелье…
Но ничего подобного не случилось. Когда за окном погас последний луч солнца, я тихо открыла дверь. В замке царила невероятная тишина. Не слышалось голосов слуг, шагов солдат или звона оружия. Казалось, все обитатели замки исчезли.
Поднявшись на третий этаж, я заметила стражника, спавшего у двери комнаты Мии. Сняв с его пояса связку ключей, я открыла дверь. Девочка бросилась ко мне.
— Ты пришла! Почему так долго?
— Тихо, — шикнула я, и Мия сразу же умолкла. — Нужно уходить.
Принцесса не задала ни одного вопроса, только кивнула и вцепилась в мою ладонь. Я осторожно погладила её по голове.
Мы быстро спустились по лестнице, никого не встретив, и остановились перед незаметной дверью. Я облегченно выдохнула: еще немного, и мы будем на свободе!
И тут послышался вкрадчивый голос:
— Далеко собрались?
Резко обернувшись, я заметила Мейса, который вышел из бокового коридора. На губах повара играла усмешка, не сулившая ничего хорошего.
— Моя дорогая Рини, и, хм, Ваше Высочество, — Мейс отвесил девочке глубокий поклон, — как я рад вас видеть. Решили уйти, не попрощавшись?
Толкнув Мию за спину, я огляделась. Если бы удалось дотянуться до двери и сбежать! Вряд ли Мейс смог бы поймать нас, за пределами замка.
Мужчина сделал шаг в нашу сторону.
— Как вы догадались? — спросила я, надеясь потянуть время.
— О чем? Что ты, не та, за кого себя выдаешь? — повар опустил руку на нож, висевший на поясе. — Рини, не надо считать других, глупее себя. Впрочем, это не твое имя. Рея, старшая горничная, прекрасно знает девчонку из деревни Желтого листа. Та худенькая, маленькая, и у неё светлые волосы.
Я промолчала, машинально поправляя выбившийся из-под платка темный локон. Надо же было, так глупо попасться!
— Я думал, ты — обычная воровка. Проникла в замок, воспользовавшись чужим именем, чтобы украсть парочку ценных артефактов. Но я тебя недооценил. Что ты подсыпала в еду стражникам и прислуге?
Я незаметно подтолкнула принцессу к двери. Надеюсь, девочка окажется достаточно сообразительной, чтобы сбежать, пока я отвлекаю Мейса.
— Сонное зелье.
Повар рассмеялся неприятным, злым смехом.
— Неплохо придумано. То-то управляющий упал лицом в салат, во время обеда! Я решил, что он выпил лишнего, а вон в чем дело… Но, шутки в сторону. Вам, Ваше Высочество, придется вернуться в вашу комнату. А ты, — он попытался схватить меня за руку, — посидишь до вечера в подвале. Через несколько часов вернется принц Кушим и решит, что с тобой делать.
Против воли я вздрогнула. Брат Кира возвращается в замок! Он будет просто счастлив, увидеть ту, по чьей вине его планы рухнули.
Я метнулась в сторону, но Мейс оказался быстрее. Он с силой сжал мне запястье, заставив вскрикнуть от боли. Кислое дыхание мужчины обожгло щеку.
— Ты миленькая для шпионки, Рини, или как там тебя…
Я колотила Мейса по спине, пиналась, пыталась вцепиться в волосы. Бесполезно. Повар оказался очень силен. Толкнув меня к спине, другой рукой он с легкостью поймал Мию.
— Пусти! — закричала девочка так громко, что от каменных стен отразилось эхо. — Я — принцесса Гилмора! Я прикажу тебя казнить! Ты не имеешь права…
— Я подчиняюсь только Его Высочеству, принцу Кушиму, — осклабился повар. — А ты — всего лишь дерзкая девчонка, которую давно пора выпороть! Заткнись, или я брошу тебя в подвал, вместе со служанкой!
Мия замолчала, в ужасе глядя на меня. Но, что я могла сделать? Все попытки вырваться ни к чему не привели, Мейс словно и не замечал пинков и ударов.
Он подхватил девочку под мышку, как куклу, и потянул нас за собой.
— Надеюсь, Его Высочество будет в хорошем настроении и не убьет тебя сразу, а отдаст мне. Хоть какое-то развлечение в этой дыре…
Меня бросила в жар, затем — в холод. Неужели все так и закончится? Я, как и другие горничные, стану «развлечением» для Мейса?
Мужчина остановился перед дверью, ведущей в подвал. Немного подумал, потом быстрым ударом по голове «вырубил» Мию. Бросив девочку на пол, он повернулся ко мне:
— А, может, не стоит ждать до вечера, Рини? В замке все спят, никто нам не помешает…
«Нет! Только не это!»
И мой отчаянный мысленный крик был услышан. Не успел Мейс наклониться, как в воздухе мелькнула серебристая искра и вонзилась в его плечо. Брызнула кровь. Повар заорал и, пошатнувшись, опустился на пол.
Я замерла, не в силах пошевельнуться. Сердце колотилось где-то в горле, ладони стали влажными. Потом осторожно шагнула к Мейсу.
Мужчина лежал на полу, раскинув руки. Его глаза были закрыты, но я услышала сиплое дыхание. Значит, жив.
В плече Мейса торчал кинжал, почти полностью погрузившийся в тело. Несколько мгновений я смотрела на него, не понимая, откуда взялся клинок. Потом вспомнила Керенсу, и её прощальные слова: «Я не хочу отпускать тебя без зашиты».
Еще один артефакт? И как раз вовремя.
Вздохнув, я направилась к Мии, чтобы привезти её в чувство.
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Над костром вился слабый дымок. Потрескивали поленья, в воздухе пахло хвоей и сухой травой. Вокруг царила тишина, словно мы с Мией остались одни на всем свете.
Я взглянула на девочку. Устав после долгого пути, она спала, свернувшись калачиком на моем плаще. Осторожно подвинувшись, чтобы не разбудить, я накрыла Мию теплой кофтой.
Девочка сонно улыбнулась и схватила мою руку.
— Не уходи, — прошептала она, не открывая глаз.
К горлу подступил ком.
— Никогда, — пообещала я, размышляя, почему Мия стала мне так дорога. Нас сблизили события, пережитые в замке Кушима? Её сходство с Киром? Или я просто привязалась к малышке, увидев в ней не только избалованную принцессу?
Впрочем, не важно. Сейчас главное — это, как можно скорее, добраться до дома Керенсы. Уверена, что нас с Мией уже ищут. Принц Кушим, должно быть, вне себя от гнева, узнав, что девочка, с помощью которой он надеялся занять трон, бесследно исчезла.
Представив лицо принца при этом известии, я невольно усмехнулась. Потом вздохнула — мне предстоял долгий, трудный путь, вместе с маленьким ребенком. Лишь бы у Мии хватило сил…
Я прикрыла глаза и не заметила, как задремала.
***
В первую секунду, я не сразу поняла, где нахожусь. Большая комната, освещенная отблесками огня в камине, не напоминала ни кухню в замке Кушима, ни домик Керенсы. Она была обставлена с навязчивой роскошью — мебель из красного дерева, тяжелые атласные шторы, позолоченная люстра в виде огромного цветка и похожие на не светильники. Гобелен с вытканными на нем драконами занимал целую стену.
В кресле перед камином сидел человек. Рядом с ним находился столик, заставленный серебряной и золотой посудой. Мужчина медленно, не торопясь, взял фрукт, похожий на виноград, только алого цвета, и поднес его к губам, когда распахнулась дверь. Появившаяся на пороге женщина показалась мне смутно знакомой.
Она была очень красива: правильный овал лица, смуглая кожа, толстые черные косы перевиты золотыми нитями, Глаза кажутся больше и выразительнее, из-за искусно накрашенных ресниц. На губах — нежная улыбка.
Двигалась дама легко и грациозно. Длинное платье из синего шелка, под цвет глаз, шуршало при каждом движении.
Подойдя к мужчине, брюнетка опустилась на колени у его кресла:
— Мой господин… — прошептала она.
Тот бросил на неё недовольный взгляд.
— А, это ты, Эльза. Что нового?
«Эльза! Та самая женщина из делового центра, назвавшаяся помощницей Кушима. И его фаворитка…»
Я внимательнее присмотрелась к женщине. Сейчас она ничем не напоминала скромную офисную служащую. Тщательно наложенный макияж, шикарное платье, драгоценности, сверкавшие на обнаженных руках и шее — Эльзу можно было принять за королеву.
«Как раз королевой Гилмора, она и стремится стать», — с горечью подумала я. «Ей мешает только Кир и его дочь».
— Девчонку нашли?
— К сожалению, нет, мой господин, — смиренно произнесла Эльза. — Но я…
Договорить она не успела. Коротко размахнувшись, Кушим ударил её по щеке. Женщина вскрикнула, на нежной коже остался красноватый след.
— Дура! Ты хоть представляешь, что теперь будет?!
Схватив его ладонь, Эльза прижала её к губам.
— Простите, мой господин. Я виновата. Но, кто мог подумать, что девка из другого мира появится в этом замке…
Принц отнял руку.
— А с этого момента поподробнее.
— Да, Ваше Высочество, — Эльза по-прежнему стояла на коленях, а мужчина не сделал попытки её поднять. Мне это показалось странным: либо Кушим не так уж сильно любит свою фаворитку, либо обращается так со всеми женщинами.
— Как вам известно, принца Кира и его, так называемую невесту, разлучили во время перехода в наш мир. Принц вернулся во дворец, а девушку выбросило в месте, выбранном случайно. Это затруднило её поиски.
— Нам, кстати, тоже, — буркнул принц. — А жаль. Я бы с удовольствием пообщался с этой выскочкой. А ты уверена, что именно она забрала Мию?
Эльза кивнула.
— Да, мой господин. По вашему приказу, были допрошены слуги, и один из них подробно описал внешность девушки. Это точно Сабрина.
Кушим резким движением отшвырнул кисть «винограда» и встал. Прошелся по комнате, остановившись перед фавориткой.
— Слуг казнить. Управляющего замком и стражников — тоже.
— Да, Ваше Высочество, — голос Эльзы дрогнул. Наверное, она испугалась, не прикажет ли принц казнить и её.
Повисло молчание. Принц рассматривал свои пальцы, унизаны кольцами, а Эльза замерла у его ног.
— Встань, — наконец, приказал Кушим. — Девчонку необходимо найти. Но, как это сделать?
— С помощью артефактов, мой господин. Но, я тут немного подумала… Как говорят на Земле, не убить ли нам, двух зайцев одним выстрелом?
Принц улыбнулся — холодной, беспощадной улыбкой. Потом притянул к себе Эльзу и поцеловал в губы.
— Ты — лучшая из моих женщин, Эльза. Рассказывай.
***
Я проснулась резко, неожиданно, вдыхая прохладный ночной воздух, и не понимая, что происходит.
В темноте догорал костер. Слабо потрескивали сухие ветки, запах дыма смешался с ароматами трав.
Над моей головой расстилалось почти черное небо, усыпанное звездами. Рядом спала Мия, прижавшись к моим ногам.
Проведя рукой по мокрому от пота лбу, я задумалась. Что это было? Кошмар? Или я действительно видела Кушима и Эльзу?
«Кажется, у меня все же есть способности».
Я вдруг вспомнила то странное видение, которое посетило меня, пару месяцев назад, еще на Земле. Как рассердилась Диана Сергеевна, заметив, что я сплю во время работы!
Тогда я ничего не знала, ни о Гилморе, ни о дочери Кира или принце Кушиме. И, все же, темноволосая девочка из того сна, была копией Мии.
Что же получается? Подсознание предупредило меня об опасности? Еще бы догадаться, что задумала Эльза. Что значит: «убить двух зайцев одним выстрелом?»
Но времени на размышления не было. Я чувствовала близкую опасность. Счет шел на часы, если не на минуты.
Потушив костер, я взяла на руки сонную Мию и бросилась бежать по узкой, едва заметной тропинке, петлявшей среди холмов.
«Добраться бы до леса, — думала я. — Там скрыться будет легче».
Но нам не повезло. Несколько часов спустя, когда рассвело, я вдруг заметила на горизонте черное облако. Несмотря на сильный восточный ветер, оно быстро приближалось к нам.
Я, ожидавшая появления магов или вооруженных до зубов слуг Кушима, сначала не обратила на облако особого внимания. Принцу Мия нужна живой, не так ли? Не станет же он вредить девочке?
Но затем, когда несколько ослепительно сверкающих разрядов вонзились в землю, совсем рядом с деревом, под которым мы прятались, я вдруг поняла хитрый замысел Эльзы.
Она решила избавиться и от меня, и от принцессы. А почему бы и нет? Все свидетели похищения Мии мертвы. О том, что Керенса выжила, Эльза не знает.
Если я и принцесса бесследно исчезнем, Кир вряд ли станет королем Гилмура. При всех его будут жалеть — надо же, потерял и невесту, и наследницу — а за глаза насмехаться.
Он не смог уберечь важных для него людей. Разве можно такому неудачнику доверить корону?
Трон займет Кушим. Всё будет так, как хотела Эльза.
«Да неужели?!»
На глаза навернулись слезы, но я плакала не от страха, а от ярости. Эльза могла уничтожить помеху в моем лице, но, убить маленькую девочку?! Ни в чем не повинного ребенка?
Не выйдет.
Меня вдруг охватило странное чувство. По телу пробежала горячая волна, дыхание перехватило. Терять больше было нечего, бояться — тоже.
Я прижала к себе всхлипывающую Мию.
— Не плачь. Всё будет хорошо. Я обещаю.
Девочка серьезно взглянула на меня. В больших серых глазах мелькнула отчаянная надежда.
— Иди сюда.
Выбрав ровное место, я расстелила плащ и уложила на него Мию. Потом легла рядом, прикрывая девочку своим телом. Коснулась рукой кулона — подарка Кира.
«Если можешь, сделай что-нибудь! Защити меня и Мию».
А потом пришла боль. Острая, жгучая, словно меня опустили с головой в кипящую воду.
И всё исчезло.

Эпилог

В воздухе разливался сладкий аромат цветов. Чихнув и машинально потерев рукой нос, я открыла глаза.
Комната выглядела незнакомой и чем-то напоминала операционную. Белые стены, украшенные мозаичным рисунком, высокий потолок. Сквозь полукруглые окна проникал солнечный свет.
Вокруг кровати, где я лежала, находилось множество странных предметов. Одни из них издавали слабый гул, другие — сверкали и переливались, как елочные игрушки.
«Артефакты», — нахмурилась я. Потом заметила огромные букеты цветов, находившихся на столе у окна. Именно они так приятно пахли.
Интересно, это больница или оранжерея? Где я, все-таки, нахожусь?
Повернувшись, я задела рукой один из артефактов, похожий на кубик из серого металла. Послышался противный писк, и в комнату вбежала молодая девушка.
— Леди Сабрина! Вы очнулись, как замечательно.
Она это обо мне?!
— Здесь какая-то ошибка, — пробормотала я, наблюдая, как девушка быстро проверяет артефакты. — Я — обычный человек и не принадлежу к знати…
Незнакомка мягко улыбнулась.
— Нет, вы — леди Сабрина и будущая супруга нашего принца. Если хотите, могу обращаться к вам: «Ваше Высочество»…
— Не надо, — пискнула я, мечтая только об одном: оказаться за тысячи километров от Гилмора. Там, где никому и в голову не придет, величать меня «принцессой»…
— Что я слышу? Тебя не испугало убивающее заклятье, Сабрина. Стоит ли бояться какого- то титула?
Мое сердце пропустило удар. В дверях комнаты стоял Кир. Широко улыбаясь, он подошел к кровати, взял мои ладони и поцеловал.
— Ваше Высочество, любимая и единственная супруга наследного принца Гилмора, — нараспев произнес он.
— Хочу быть просто твоей женой, — ответила я. Потом вдруг поняло, что в словах Кира показалось странным, — ты сказал «наследного»?
Кир слегка кивнул головой. В его глазах промелькнула грусть:
— Да, отец сделал свой выбор. Кушим не только потерял права на трон, но и титул принца. Его изгнали из Гилмора. Слишком много зла он совершил, пусть и с подачи своей фаворитки, — похитил Мию, разлучил нас, пытался убить тебя и мою дочь…
— Кстати, а где Мия? — я взглянула на дверь, в надежде увидеть девочку.
— Играет в саду под присмотром няни, — лицо Кира стало серьезным. — Спасибо, что спасла мою дочь, Сабрина.
Я почувствовала, как к щекам приливает кровь.
— Рада, что с ней все хорошо. Но, я не помню, что произошло…
— Ты использовала мой кулон, чтобы защитить себя и Мию. Каким — то образом тебе удалось пробудить всю силу лаэр. Камень рассыпался в пыль, от цепочки тоже ничего не осталось. Ты истекала кровью, когда тебя нашли. А вот Мия почти не пострадала…
Наклонившись, Кир коснулся губами моего лба.
— Пожалуйста, больше не пугай меня так.
— Не буду, — тихо пообещала я.
— Ты нужна нам, Сабрина. Мне и Мии.
Я прикрыла глаза, чувствуя удивительную легкость во всем теле.
Меня любят и ждут. Я больше не одна. Как прекрасно.
До меня донесся голос целительницы: та пыталась выгнать принца, под предлогом того, что «леди Сабрине» нужен отдых.
А я подумала, что к любому титулу можно привыкнуть. Если рядом будут близкие люди.
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